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Zamrzovalnik
Navodila za uporabo



Spoštovani kupec.
Privoščimo vam, da dosežete optimalno učinkovitost našega izdelka, ki je bil 

proizveden v sodobni tovarni z natančnim nadzorom kakovosti.	   
V ta namen prosimo, da v celoti preberete navodila, preden pričnete z uporabo izdelka 

in naj vas vodijo kot referenčni vir. Če boste ta izdelek predali drugi osebi, poskrbite da 
gredo ta navodila skupaj z izdelkom.

Navodila za uporabo zagotovijo hitro in varno uporabo izdelka.
•	 Prosimo preberite navodila pred namestitvijo in uporabo izdelka.
•	 Vedno upoštevajte veljavne varnostne napotke.
•	 Hranite navodila v bližini za prihodnjo uporabo. 
•	 Prosimo, da preberete vse druge dokumente, ki so prišli z izdelkom.

Imejte v mislih, da lahko ta navodila veljajo za več modelov izdelka. Ta vodič jasno 
prikaže razlike med različnimi modeli.

Simboli in opombe
V priročniku so uporabljeni naslednji simboli:

C
Pomembne informacije 
in koristni nasveti.

A
Tveganje za življenje in 
premoženje.

B
Nevarnost električnega 
udara.

Embalaža izdelka je 
izdelana iz recikliranih 
materialov, v skladu z 
nacionalno okoljsko 
zakonodajo.
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1	 Varnost in okoljska navodila
To poglavje vsebuje navodila za varno uporabo, potrebna 

za preprečitev nevarnosti poškodb in materialne škode. 
Neupoštevanje teh navodil bo izničila vse vrste garancije 
izdelka.
1.1.	 Splošna varnost
•	 Ta izdelek naj ne uporabljajo otroci in osebe s 

telesnimi, čutnimi in duševnimi motnjami brez 
zadostnega znanja in izkušenj. Napravo smejo 
uporabljati takšne osebe le pod nadzorom in po 
navodilih osebe, odgovorne za njihovo varnost. 
Otroci se ne smejo igrati s to napravo.

•	 V primeru okvare, izklopite napravo.
•	 Ko odklopite, počakajte najmanj 5 minut pred 

ponovnim priklopom. Izključite napravo, ko ni v 
uporabi. Ne dotikajte se vtiča z mokrimi rokami! Ko 
želite izklopiti ne vlecite za kabel, vedno držite le za 
vtič.

•	 Obrišite konico omrežnega vtiča s suho krpo, preden 
ga priklopite v vtičnico.

•	 Ne priklapljajte hladilnika, če je vtičnica razrahljana.
•	 Izključite napravo med namestitvijo, vzdrževanjem, 

čiščenjem in popravilom. 
•	 Če naprave nekaj časa ne boste uporabljali, jo 

izključite in iz notranjosti odstranite vso hrano.  
•	 Ne uporabljajte pare ali parnih čistilnih sredstev za 

notranje čiščenje hladilnika in taljenje ledu.  Para 
lahko pride v stik z električnimi elementi in povzroči 
kratek stik ali električni udar!

•	 Izdelka tudi zunaj ne perite z razprševanjem ali 
polivanjem vode!  Nevarnost električnega udara!

•	 Izdelka ne uporabljajte, če je področje na vrhu ali na 
zadnji strani izdelka, ki vsebuje elektronska tiskana 
vezja, odprto (pokrov elektronskega tiskanega 
vezja) (1).  
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Varnost in okoljska navodila

1

1

•	 V primeru okvare ne uporabljajte naprave, saj lahko 
to povzroči električni udar.  Preden karkoli poskušate 
se obrnite na pooblaščenega serviserja.

•	 Napravo priključite v ozemljeno vtičnico. Ozemljitev 
mora izvesti usposobljen električar.

•	 Če ima naprava razsvetljavo vrste LED, se obrnite 
na pooblaščenega servisa zaradi zamenjave ali v 
primeru kakršnih koli težav.

•	 Ne dotikajte se zmrznjene hrane z mokrimi rokami! 
Lahko se prilepi vašim rokam!

•	 Ne postavljajte tekočin v steklenicah, plastenkah 
in pločevinkah v zamrzovalnik. Lahko počijo ali pa 
tekočina izbruhne!

•	 Postavite tekočine v pokončnem položaju, ko tesno 
zaprete pokrov.

•	 Ne pršite vnetljivih snovi v bližini naprave, saj lahko 
to povzroči požar ali eksplozijo.

•	 Ne hranite vnetljivih materialov in izdelkov z 
vnetljivimi plini (razpršilci itd) v hladilniku.

•	 Ne postavljajte posod v katerih so tekočine na vrh 
naprave. Politje vode po elektrificiranih delih lahko 
povzroči električni udar in nevarnost požara. 
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Varnost in okoljska navodila
•	 Izpostavljanje naprave dežju, snegu, soncu in vetru 

povzroči električno nevarnost. Ko prestavljate 
napravo, jo ne vlecite tako, da držite za ročaj vrat. 
Ročaj se lahko odtrga.

•	 Bodite pozorni, da preprečite ukleščenje katerihkoli 
delov vaših rok ali telesa v katerega od gibljivih delov 
naprave. 

•	 Ne stopajte ali se obešajte na vrata, predale in 
podobne dele hladilnika. To bi povzročilo, da se 
naprava prevrne in se deli poškodujejo. 

•	 Pazite, da ne zapnete v napajalni kabel.

1.1.1 HC opozorilo
Če naprava vsebuje hladilni sistem, ki uporablja plin 
R600a, pazite, da ne bi poškodovali hladilni sistem in 
njegovo cev med uporabo in premikanjem naprave.  Ta 
plin je vnetljiv. Če je hladilni sistem poškodovan, imejte 
napravo stran od virov ognja in takoj prezračite prostor.

C
Nalepka na notranji levi strani označuje vrsto 
uporabljenega plina v napravi.

1.1.2 Pri modelih z vodno fontano
•	 Tlak vstopne hladne vode ne sme presegati 6,2 

bar (90 psi). Če tlak vstopne vode presega 5,5 bar 
(80 psi), uporabite ventil za omejevanje tlaka v 
vodovodnem tokokrogu. Če ne veste, kako izmeriti 
vodni tlak, poprosite inštalaterja za vodovod.
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Varnost in okoljska navodila
•	 Če je v vaši inštalaciji prisotno tveganje nastanka 

hidravličnega udara, vedno uporabite opremo za 
preprečevanje hidravličnega udara. Da preverite, da 
v vaši inštalaciji ni tveganja za pojav hidravličnega 
udara, se posvetujte z inštalaterjem za vodovod.

•	 Ne nameščajte na vod s toplo vodo. Izvedite 
potrebne ukrepe za preprečevanje zamrznitve cevi. 
Območje temperature vode za delovanje naj bo med 
najmanj 0,6°C (33°F) in največ 38°C (100°F).

•	 Uporabljajte samo pitno vodo.
1.2.	 Predvidena uporaba
•	 Ta naprava je namenjena za domačo uporabo. Ni 

namenjena za komercialno uporabo.
•	 To napravo se sme uporabiti samo za shranjevanje 

hrane in pijače.
•	 Ne hranite v hladilniku občutljive izdelke, ki 

zahtevajo nadzorovane temperature (cepiva, 
toplotno občutljiva zdravila, medicinski izdelki itd). 

•	 Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za 
morebitno škodo zaradi zlorabe ali napačne uporabe.

•	 Življenjska doba naprave je 10 let. Rezervni deli, 
potrebni za delovanje naprave bodo v tem obdobju 
na voljo.

1.3.	 Varnost otrok
•	 Hranite embalažne materiale izven dosega otrok.
•	 Ne dovolite, da bi se otroci igrali z napravo.
•	 Če vrata naprave vsebujejo ključavnico, hranite ključ 

izven dosega otrok.
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Varnost in okoljska navodila

1.4.	 Skladnost z Direktivo OEEO in 
odstranjevanje naprave kot odpadka
	 Ta naprava je skladna z direktivo EU WEEE (2012/19/EU). Ta naprava nosi oznako 

klasifikacije za odpadno električno in elektronsko opremo (OEEO). 
Naprava je bila izdelana iz visoko kakovostnih delov in materialov, ki jih je 
mogoče ponovno uporabiti in so primerni za recikliranje. Ne zavrzite naprave 
kot odpadek med običajne domače in druge odpadke na koncu njegove 
življenjske dobe. Odnesite jo v zbirni center za recikliranje električne in 
elektronske opreme. Obrnite se na lokalne oblasti, da izveste za lokacije teh 
zbirnih centrov.

1.5.	 Skladnost z direktivo RoHS
•	 Ta naprava je skladna z direktivo EU WEEE (2011/65/EU). Ne vsebuje škodljivih in 

prepovedanih snovi, navedenih v direktivi.

1.6.	 Informacije o embalaži
•	 Embalaža naprave je izdelana iz recikliranih materialov v skladu z našimi 

nacionalnimi predpisi za okolje. Ne odlagajte embalažnih materialov skupaj z 
domačimi ali drugimi odpadki. Peljite jih v zbirne centre za embalažo, ki so jih 
lokalne oblasti pooblastile.
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2   Vaš hladilnik

C
        Slike v navodilih za uporabo so shematske in morda ne ustrezajo vašemu 

proizvodu. Če naprava, ki ste jo kupili, ne vsebuje določenih delov, so 
veljavni za druge modele.

1.	 Nadzorna plošča
2.	 Loputa (predel za hitro zamrzovanje)
3.	 Predali
4.	 Nastavljivi sprednji nogi

1

2

3

4

MAX.1

2

3 4
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3  Namestitev

B
OPOZORILO: Proizvajalec 
ne prevzema nobene 
odgovornosti za morebitno 
škodo, ki so jo povzročila 
dela, opravljena s strani 
nepooblaščenih oseb.

3.1.	Napotki, ki jih je treba 
upoštevati ob ponovnem 
prevozu hladilnika

1.	 Hladilnik morate izprazniti in očistiti 
pred vsakim prevozom.

2.	 Police, pripomočke, predale za sveža 
živila itd. v hladilniku pred ponovnim 
pakiranjem varno pritrdite z lepilnim 
trakom, da jih zaščitite pred sunki.

3.	 Embalažo pričvrstite z debelimi trakovi 
in močnimi vrvmi ter sledite navodilom 
za prevoz natisnjenih na embalaži.

Prosimo, ne pozabite ...
Vsak recikliran material je nujen vir za 

naravo in nacionalne vire.
Če želite sodelovati pri recikliranju 

embalažnega materiala, se za nadaljnje 
informacije obrnite na okoljske organe ali 
lokalne oblasti.

3.2.	Pred uporabo 
hladilnika

Preden pričnete uporabljati hladilnik, 
preverite naslednje;
1.	 Ali je notranjost hladilnika suha in lahko 

zrak v zadnjem delu prosto kroži?
2.	 Prosimo, namestite 2 plastična klina, 

kot kaže slika. Plastična klina zagotovita 
potrebno razdaljo med hladilnikom 
in steno za neovirano kroženje zraka.  
(Slika je samo primer in se ne sklada 
popolnoma z vašo napravo.)

3.	 Notranjost hladilnika očistite kot je 
priporočeno v poglavju »Vzdrževanje in 
čiščenje«.

4.	 Hladilnik priključite v vtičnico 
električnega omrežja. Ko se vrata 
hladilnika odprejo, zasveti notranja luč 
hladilnega dela.

5.	 Ko se vklopi kompresor, boste zaslišali 
hrup. Tekočina in plini v hladilnem 
sistemu običajno lahko povzročijo hrup, 
tudi kadar kompresor ne deluje. 

6.	 Sprednji robovi hladilnika so lahko topli 
na dotik. To je običajno. Te površine 
so oblikovane, tako da so tople, kar 
preprečuje kondenzacijo.

3.3.	Električna povezava
Napravo priključite v ozemljeno vtičnico, 

ki je zaščitena z varovalko ustrezne 
zmogljivosti. 
Pomembno;
•	 Priključitev mora ustrezati nacionalnim 

predpisom. 
•	 Vtič napajalnega kabla naj bo po 

namestitvi lahko dostopen. 
•	 Določena napetost mora ustrezati 

omrežni napetosti. 
•	 Za priključitev ne uporabljajte 

podaljševalnih kablov ali večpotnih 
vtičev. 
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Namestitev

B
OPOZORILO: Poškodovan 
napajalni kabel lahko 
zamenja le usposobljen 
električar.

B
OPOZORILO: Naprave 
ne uporabljajte preden 
ni popravljena! Obstaja 
nevarnost električnega 
udara!	

3.4.	Odstranjevanje 
embalaže

Embalažni material je lahko nevaren za 
otroke.  Embalažni material hranite izven 
dosega otrok ali ga odstranite v skladu z 
navodili za odstranjevanje odpadkov.  Ne 
odstranite ga z običajnimi gospodinjskimi 
odpadki. 

Embalaža hladilnika je izdelana iz 
materiala primernega za recikliranje. 

3.5.	Odstranjevanje 
starega hladilnika

Star hladilnik odstranite okolju prijazno. 
•	 Glede odstranjevanja hladilnika se 

posvetujte s pooblaščenim prodajalcem 
ali centrom za zbiranje odpadkov v vaši 
občini. 

Preden odstranite hladilnik, izklopite 
električni vtič in onemogočite morebitne 
ključavnice na vratih, da zaščitite otroke 
pred nevarnostmi. 

3.6.	Namestitev in montaža

A

Če vhodna vrata sobe, kjer 
boste namestili hladilnik 
niso dovolj široka, da bi 
hladilnik lahko spravili skozi, 
pokličite pooblaščeno 
servisno službo, da bodo 
odstranili vrata hladilnika 
in ga bočno spravite skozi 
vrata. 	

1.	 Namestite hladilnik na mesto, ki bo 
omogočalo preprosto uporabo. 

2.	 Hladilnik naj ne bo v bližini toplotnih 
virov, vlažnih prostorov ali neposredne 
sončne svetlobe. 

3.	 Za učinkovito delovanje mora biti 
prostor okrog hladilnika ustrezno 
prezračen. Če bo hladilnik nameščen 
v vdolbino v steni, mora biti najmanj 5 
cm razmika od stropa in najmanj 5 cm 
razmika od stene.  Če so tla pokrita s 
preprogo, mora biti proizvod 2,5 cm nad 
tlemi. 

4.	 Da bi preprečili tresenje, namestite 
hladilnik na ravno talno površino.

3.7.	Nastavitev nogic
Če vaš hladilnik ni izravnan
Hladilnik lahko izravnate tako, da 

sprednje noge zavrtite, kot kaže slika. 
Kot, kjer je noga, je spuščen, če obrnete 
v smeri črne puščice in dvignjen, če 
obrnete v nasprotno smer. Olajšajte si 
delo in prosite za pomoč drugo osebo, ki 
naj rahlo privzdigne hladilnik.
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4  Priprava

•	 Hladilnik morate namestiti vsaj 30 cm 
od virov toplote kot so kuhalne plošče, 
pečice, glavni grelci ali štedilniki in vsaj 
5 cm od električnih pečic, prav tako ga 
ne postavljajte pod neposredno sončno 
svetlobo.

•	 Prepričajte se, da je notranjost 
hladilnika popolnoma čista.

•	 Če bosta dva hladilnika nameščena 
drug ob drugem, naj bo vmes vsaj 2 cm 
razmika.

•	 Pri prvi uporabi hladilnika upoštevajte 
naslednja navodila med prvimi šestimi 
urami delovanja.

•	 Izognite se pogostemu odpiranju vrat.
•	 Delovati mora prazen, brez živil.
•	 Hladilnika ne izklopite.  Če se pojavi 

nenadzorovan izpad elektrike, 
upoštevajte opozorila v poglavju 
»Priporočljive rešitve za težave«.

•	 Originalno embalažo in penasti 
material shranite za prihodnji prevoz ali 
premikanje.

•	 Naprava je namenjena delovanju pri 
spodaj navedenih temperaturah in je 
opremljena z naprednim temperaturnim 
nadzornim sistemom [AETCS], ki 
zagotavlja, da se zamrznjena živila v 
zamrzovalniku pri priporočljivi nastavitvi 
[4 - štiri na gumbu] ne odtajajo, tudi 
če se temperatura okolja zniža na - 
15 °C. Ko napravo prvič nameščate, 
je NE postavljajte v okolje z nizko 
temperaturo, kajti zamrzovalnik tako ne 
bo znižal temperature na standardno 
temperaturo delovanja.  Ko doseže 
stabilno stanje delovanja, lahko 
napravo premaknete. Napravo lahko 

nato postavite v garažo ali nesegrevan 
prostor, brez da bi vas skrbelo, da bodo 
zamrznjena živila v zamrzovalniku 
uničena.  Vendar pa živila v hladilniku pri 
zgoraj omenjenih nizkih temperaturah 
okolja običajno zamrznejo, zato 
preverite in po potrebi porabite hrano 
v hladilniku.  Ko se temperatura okolja 
vrne v običajno stanje, lahko po potrebi 
spremenite gumb za nastavitve. 

•	 Če je temperatura okolja pod 0  °C, 
bodo živila v hladilnem delu zamrznila. 
Zato priporočamo, da ne uporabljate 
hladilnega dela pri tako nizkih 
temperaturah okolja.  Zamrzovalni del 
lahko uporabljate kot običajno.

•	 Pri nekaterih modelih se nadzorna 
plošča samodejno izključi 5 minut 
zatem, ko zaprete vrata. Ko odprete 
vrata ali pritisnete na katero koli tipko, 
se bo ponovno akrivirala.

•	 Zaradi temperaturne spremembe, 
ki je posledica odpiranja/zapiranja 
vrat izdelka med delovanjem, je 
kondenzacija vrat/polic in steklenih 
vsebnikov običajna.
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Uporaba hladilnika
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C
        Slike v navodilih za uporabo so shematske in morda ne ustrezajo vašemu 

proizvodu. Če naprava, ki ste jo kupili, ne vsebuje določenih delov, so 
veljavni za druge modele.

5 Poraba hladilnika

5.1.	Nastavitev delovne 
temperature

Warm Cold

Delovno temperaturo uravnavate z 
nadzorom za temperaturo.

1 = Najnižja nastavitev hlajenja 
(Najtoplejša nastavitev)

MAKS. = Najvišja nastavitev hlajenja 
(Najhladnejša nastavitev)

* Dodatno, hitra funkcija hladilnika. 

Prosimo izberite nastavitev, glede na 
želeno temperaturo.

Notranja temperatura je odvisna tudi 
od temperature prostora, pogostosti 
odpiranja vrat in količine shranjenih živil.    

Pogosto odpiranje vrat povzroči 
naraščanje notranje temperature.

Zaradi tega je priporočljivo, da vrata 
takoj po uporabi zaprete.

Običajna temperatura za shranjevanje 
naprave je -18 °C (0 °F). Nižje temperature 
nastavite tako, da vrtite gumb za 
termostat proti »MAX«.

Če si želite zagotoviti, da je temperatura 
v predelih za shranjevanje takšna kot ste 
jo nastavili, jo preverite s termometrom. 
Meritev preberite takoj, saj se bo 
temperatura termometra, ko ga vzamete 
iz zamrzovalnika, hitro dvigala.
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Uporaba hladilnika

Termostatski gumb 
Termostatski gumb je na vrhu obrobe.

Pomembno:
Ko pritisnete gumb za hitro zamrzovanje 

ali prilagodite nastavljeno temperaturo, 
lahko kompresor prične delovati s kratko 
zamudo. To je običajno in ni napaka 
kompresorja.
Zamrzovanje

Zamrzovanje hrane
Napravo lahko uporabite tako 

za zamrzovanje svežih živil kot za 
shranjevanje prej zamrznjenih živil.

Prosimo, glejte priporočila na embalaži 
živil.

• Pozor
Ne zamrzujte gaziranih pijač, saj 

lahko steklenica poči, ko tekočina v njej 
zamrzne.

Bodite pazljivi z zamrznjenimi izdelki kot 
so obarvane kocke ledu.

Ne presegajte zmogljivosti zamrzovanja 
vaše naprave v 24-ih urah. Glejte etiketo.  

Za vzdrževanje kakovosti živil mora 
zamrzovanje učinkovati čim hitreje.

Na ta način ne presežete zamrzovalne 
zmogljivosti in temperatura v 
zamrzovalniku se ne bo dvignila.

• Pozor
Že zamrznjena živila ločite od sveže 

zamrznjenih živil.

Pri globokem zamrzovanju vročih živil bo 
hladilni kompresor deloval, dokler živila 
v celoti ne zamrznejo. To lahko začasno 
povzroči prekomerno hlajenje hladilnega 
dela.

Ne skrbite, če vrata zamrzovalnika težko 
odprete po tem, ko ste jih zaprli. To je 
zaradi razlike v pritisku. Po nekaj minutah 
se bo le-ta izenačil in vrata boste lahko 
normalno odprli.

Ko zaprete vrata boste zaslišali 
vakuumski zvok. To je običajno.
Hitro zamrzovanje

Če želite zamrzniti večje količine svežih 
živil, nastavite regulirni gumb na maks. 
24 ur prej, preden svežo hrano namestite 
v predelek za hitro zamrzovanje.



16 / 22  SL Hladilnik/Navodila za uporabo

Uporaba hladilnika

Toplo priporočamo, da pustite gumb 
v položaju MAKS. vsaj 24 ur, ko želite 
zamrzniti največjo dovoljeno količino 
svežih živil, tj. označeno zmožnost 
zamrzovanja. Pazite, da ne zamešate 
zamrznjenih in svežih živil.

Ko so živila zamrznjena, zavrtite gumb 
termostata na prejšnji položaj.

5.2.	Zamrzovanje 
svežih živil

•	 Preden postavite živila v hladilnik jih 
zavijte ali pokrijte.

•	 Topla živila ohladite na sobno 
temperaturo preden jih postavite v 
hladilnik. 

•	 Živila, ki jih želite zamrzniti, morajo biti 
sveža in kakovostna. 

•	 Živila razdelite v količine glede na 
družinsko porabo na dan ali obrok. 

•	 Živila zapakirajte nepredušno, da se ne 
izsušijo, čeprav bodo shranjena le za 
kratek čas. 

•	 Materiali za pakiranje se ne smejo trgati, 
biti morajo odporni na mraz, vlago, vonj, 
olja in kisline ter nepredušni.  Dobro jih 
zaprite, materiali pa morajo prav tako 
biti preprosti za uporabo in primerni za 
globoko zamrzovanje. 

•	 Zamrznjena živila porabite nemudoma, 
ko se odtalijo ter jih nikoli ne zamrznite 
ponovno.

•	 Če želite ohraniti najboljše rezultate, 
upoštevajte naslednja navodila.

1.	 Ne zamrzujte velike količine živil 
naenkrat. Kakovost živil se najbolje 
ohrani, če so globoko zamrznjena v čim 
krajšem času. 

2.	 Če v predel za zamrzovanje shranite 
topla živila, bo hladilni sistem deloval 
neprestano, dokler živila ne bodo 
popolnoma zamrznjena.

3.	 Pazite, da ne zamešate zamrznjenih in 
svežih živil.

5.3.	Priporočila 
za shranjevanje 
zamrznjenih živil

•	 Vnaprej pakirana zamrznjena živila 
iz trgovine shranite po navodilih 
proizvajalca zamrznjenih živil za predel 
za shranjevanje zamrznjenih živil 

 ( 4 zvezdice).
•	 Da bi ohranili visoko kakovost 

proizvajalca zamrznjenih živil in 
prodajalca živil, upoštevajte naslednje:

1.	 Po nakupu nemudoma postavite 
zavitke v zamrzovalnik.

2.	 Prepričajte se, da je vsebina označena 
in datirana.

3.	 datumov »Uporabno do«, »Najbolje 
porabiti do« na etiketi ne prekoračite.

Odtajanje
Predel zamrzovalnik se samodejno 

odtaja.
Postavitev živil

P o l i c e 
zamrzovalnega 
dela

R a z l i č n a 
zamrznjena živila, 
kot so meso, 
ribe, sladoled, 
zelenjava itd.

Pladenj za jajca Jajce

P o l i c e 
hladilnega dela

Živila v ponvah, 
pokritih krožnikih 
in zaprtih 
posodah.
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Police na vratih 
hladilnega dela

Majhna in 
zapakirana živila 
ali pijače (kot 
so mleko, sadni 
sokovi in pivo)

Predel za sveža 
živila

Zelenjava in 
sadje

Svež predal
D e l i k a t e s n i 

izdelki (sir, maslo, 
salame itd.)

5.4.	Informacije za 
globoko zamrzovanje

Da bi ohranili kakovost živil, jih pri 
postavitvi 

v hladilnik zamrznite v čim krajšem času.  
Živila lahko dalj časa hranite pri -18°C ali 

nižjih temperaturah.  
Svežino živil lahko ohranite več mesecev 

(pri -18°C  ali nižjih temperaturah v 
globokem zamrzovanju).

OPOZORILO! A 
• Živila razdelite v količine glede na 

družinsko porabo na dan ali obrok. 
• Živila zapakirajte nepredušno, da se 

ne izsušijo, čeprav bodo shranjena le za 
kratek čas. 

Potrebni materiali za pakiranje;
• Na mraz odporen lepilni trak.
• Samolepilna nalepka.
• Gumica.
• Pisalo.
Materiali za pakiranje živil se ne smejo 

trgati, biti morajo odporni na mraz, vlago, 
vonj, olja in kisline. 

Pazite, da živila za zamrzovanje ne 
pridejo v stik s predhodno zamrznjenimi 
živili, saj lahko povzročijo delno taljenje. 

Zamrznjena živila porabite nemudoma, 
ko se odtalijo ter jih nikoli ne zamrznite 
ponovno.

5.5.	Opozorilo za 
odpiranje vrat

Ko so vrata hladilnega ali zamrzovalnega 
dela odprta, se po določenem času 
sproži zvočno opozorilo.  Zvočni alarm 
ugasne, ko pritisnete katerokoli tipko na 
prikazovalniku ali zaprete vrata.

- Vključite funkcijo »hitro zamrzovanje« 
vsaj 24 ur, preden naložite sveža živila.

- V spodnji predal odložite 2 kosa
paketov ledu (če sta na voljo).
- Na 2. in 3. polico od zgoraj navzgor 

položite svežo hrano (za največ prostora 
odstranite predale).
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6 	 Vzdrževanje in čiščenje

Redno čiščenje podaljša življenjsko 
dobo naprave.

B OPOZORILO: Pred čiščenjem 
odklopite napajanje hladilnika.

•	 Ne uporabljajte ostrih in abrazivnih 
orodij, mila, čistila za dom, 
detergentov, plina, bencina, 
odstranjevalcev in podobnih snovi za 
čiščenje.

•	 V vodi raztopite čajno žličko sode 
bikarbone. V vodi navlažite kos blaga 
in ga ožemite. S to krpo obrišite 
napravo in jo nato temeljito posušite.

•	 Bodite previdni, da voda ne pride v 
stik s pokrovom žarnice in do drugih 
električnih delov.

•	 Očistite vrata z mokro krpo. 
Odstranite vse predmete znotraj, da 
ločite vrata in posode polic. Dvignite 
police vrat, da jih odstranite. Očistite 
in osušite police, nato jih pritrdite 
nazaj na svoje mesto s spustom od 
zgoraj.

•	 Ne uporabljajte klorirane vode 
ali čistilnih sredstev na zunanjih 
površinah in na delih naprave s 
prevleko kroma. Klor povzroči rjavenje 
na takšnih kovinskih površinah.

•	 Ne uporabljajte ostrih in abrazivnih 
orodij ali mil, gospodinjskih čistilnih 
sredstev, detergentov, bencina, 
benzena, voskov itd., da se s 
plastičnih delov ne odstranijo napisi in 
da ne pride do deformacij. Za čiščenje 
uporabite toplo vodo in mehko krpo in 
obrišite do suhega.

6.1.	Preprečevanje vonjav
Naprava je izdelana iz materialov brez 

kakršnega koli vonja. Vendar pa lahko 
shranjevanje hrane v neprimernih 
predelih in nepravilno čiščenje notranjih 
površin privede do vonjav.

Da bi to preprečili, očistite notranjost z 
vodo s sodo bikarbono na vsakih 15 dni.
•	 Hranite živila v zaprtih posodah. 

Mikroorganizmi se lahko širijo iz 
nezaprte hrane in povzročijo vonjave.

•	 Ne shranjujte hrane v hladilniku, ki 
ima pretečen rok ali je pokvarjena.

6.2.	 Zaščita 
plastičnih površin

Olja razlita na plastičnih površinah lahko 
poškodujejo površino in jih je treba takoj 
očistiti s toplo vodo.
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7	 Odpravljanje motenj
Preverite ta seznam, preden se obrnete na servisno službo. S tem boste prihranili 

čas in denar. Ta seznam vključuje pogoste pritožbe, ki niso povezane z nestrokovno 
izdelavo ali materiali. Nekatere funkcije, ki so omenjene, morda ne veljajo za vašo 
napravo.
Hladilnik ne deluje.
•	 Napajalni kabel ni v celoti vključen v vtičnico. >>> Priključite ga v celoti, da se 

vsede v vtičnico.
•	 Pregorela je glavna varovalka ali pa varovalka priključena na vtičnico, ki napaja 

napravo. >>> Preverite varovalke.
Kondenzacija na stranski steni predela hladilnika (MULTI CONA, COOL, 
NADZOR in FLEXI CONA).
•	 Vrata se prepogosto odpirajo. >>> Pazite, da ne boste odpirali vrat naprave 

prepogosto.
•	 Okolje je preveč vlažno. >>> Ne nameščajte naprave v vlažnih okoljih.
•	 Živila, ki vsebujejo tekočine, so shranjena v nezaprtih posodah. >>> Naj bodo 

živila, ki vsebujejo tekočine, v zaprtih posodah.
•	 Vrata naprave so ostala odprta. >>> Vrata naprave ne imejte odprta predolgo 

časa.
•	 Termostat je nastavljen na prenizko temperaturo.  >>> Nastavite termostat na 

primerno temperaturo. 
Kompresor ne deluje.
•	 V primeru nenadnega izpada električne energije ali izvlečenega vtikača ter 

nato ponovnega vklopa,  tlak plina v hladilnem sistemu naprave ni uravnotežen, 
kar sproži termično zaščito kompresorja. Naprava se bo ponovno zagnala po 
približno 6 minutah. Če se naprava ne zažene ponovno po tem času, se obrnite 
na servis.

•	 Odtajanje je vključeno. >>> To je normalno za popolnoma samodejno odtajanje 
naprave. Odtajanje se izvaja v rednih časovnih presledkih.

•	 Naprava ni priključena. >>> Prepričajte se, da je napajalni kabel priključen.
•	 Nastavitev temperature je napačna. >>> Izberite nastavitev na primerno 

temperaturo.
•	 Napajanja ni. >>> Naprava bo še naprej normalno delovala, ko se bo vrnilo 

napajanje. 
Obratovalni hrup hladilnika se povečuje, medtem ko je v uporabi.
•	 Delovna intenzivnost naprave se lahko razlikuje, odvisno od nihanja 

temperature okolice. To je normalno in ne gre za okvaro. 
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Odpravljanje motenj
Hladilnik teče prepogosto ali predolgo.
•	 Nova naprava je lahko večja od prejšnje. Večje naprave bodo delovale več časa.
•	 Sobna temperatura je lahko visoka. >>> Naprava običajno deluje več časa pri 

visoki sobni temperaturi.
•	 Naprava je lahko bila pred kratkim priključena na električno omrežje ali pa se 

novo živilo nahaja v notranjosti.  >>> Naprava bo zahtevala več časa, da doseže 
nastavljeno temperaturo, če je bila pred kratkim priključena na električno 
omrežje ali pa se nahaja v notranjosti novo živilo. To je normalno.

•	 Velike količine tople hrane so bili morda pred kratkim dane v napravo. >>> Ne 
postavljajte tople hrane v napravo.

•	 Vrata so se pogosto odprla ali bila odprta daljše obdobje. >>> Topel zrak, ki se 
giblje znotraj povzroči, da naprava več časa deluje. Ne odpirajte vrat prepogosto.

•	 Vrata zamrzovalne skrinje ali hladilnika so lahko samo priprta. >>> Preverite, če 
so vrata popolnoma zaprta.

•	 Naprava je nastavljena na prenizko temperaturo. >>> Nastavite temperaturo na 
višjo stopnjo in počakajte, da naprava doseže nastavljeno temperaturo.

•	 Podložka vrat hladilnika ali zamrzovalnika je morda umazana, obrabljena, počena 
ali ni pravilno vstavljena. >>> Očistite jih ali zamenjajte podložko. Poškodovana 
oz. raztrgana podložka vrat bo povzročila, da naprava deluje več časa, da ohrani 
trenutno temperaturo.

Temperatura zamrzovalnika je zelo nizka, vendar je temperatura hladilnika 
primerna.
•	 Termostat zamrzovalnika je nastavljen na zelo nizko temperaturo. >>> 

Nastavite temperaturo predela zamrzovalnika na višjo stopnjo in še enkrat 
preverite.

Temperatura hladilnika je zelo nizka, vendar je temperatura zamrzovalnika 
primerna.
•	 Termostat hladilnika je nastavljen na zelo nizko temperaturo. >>> Nastavite 

temperaturo predela hladilnika na višjo stopnjo in še enkrat preverite.
Živilski izdelki hranjeni v predalih hladilnika so zamrznjeni.
•	 Termostat hladilnika je nastavljen na zelo nizko temperaturo. >>> Nastavite 

temperaturo predela zamrzovalnika na višjo stopnjo in še enkrat preverite.



21 / 22 SLHladilnik/Navodila za uporabo

Odpravljanje motenj
Hladilnik teče prepogosto ali predolgo.
•	 Nova naprava je lahko večja od prejšnje. Večje naprave bodo delovale več časa.
•	 Sobna temperatura je lahko visoka. >>> Naprava običajno deluje več časa pri 

visoki sobni temperaturi.
•	 Naprava je lahko bila pred kratkim priključena na električno omrežje ali pa se 

novo živilo nahaja v notranjosti.  >>> Naprava bo zahtevala več časa, da doseže 
nastavljeno temperaturo, če je bila pred kratkim priključena na električno 
omrežje ali pa se nahaja v notranjosti novo živilo. To je normalno.

•	 Velike količine tople hrane so bili morda pred kratkim dane v napravo. >>> Ne 
postavljajte tople hrane v napravo.

•	 Vrata so se pogosto odprla ali bila odprta daljše obdobje. >>> Topel zrak, ki se 
giblje znotraj povzroči, da naprava več časa deluje. Ne odpirajte vrat prepogosto.

•	 Vrata zamrzovalne skrinje ali hladilnika so lahko samo priprta. >>> Preverite, če 
so vrata popolnoma zaprta.

•	 Naprava je nastavljena na prenizko temperaturo. >>> Nastavite temperaturo na 
višjo stopnjo in počakajte, da naprava doseže nastavljeno temperaturo.

•	 Podložka vrat hladilnika ali zamrzovalnika je morda umazana, obrabljena, počena 
ali ni pravilno vstavljena. >>> Očistite jih ali zamenjajte podložko. Poškodovana 
oz. raztrgana podložka vrat bo povzročila, da naprava deluje več časa, da ohrani 
trenutno temperaturo.

Temperatura zamrzovalnika je zelo nizka, vendar je temperatura hladilnika 
primerna.
•	 Termostat zamrzovalnika je nastavljen na zelo nizko temperaturo. >>> 

Nastavite temperaturo predela zamrzovalnika na višjo stopnjo in še enkrat 
preverite.

Temperatura hladilnika je zelo nizka, vendar je temperatura zamrzovalnika 
primerna.
•	 Termostat hladilnika je nastavljen na zelo nizko temperaturo. >>> Nastavite 

temperaturo predela hladilnika na višjo stopnjo in še enkrat preverite.
Živilski izdelki hranjeni v predalih hladilnika so zamrznjeni.
•	 Termostat hladilnika je nastavljen na zelo nizko temperaturo. >>> Nastavite 

temperaturo predela zamrzovalnika na višjo stopnjo in še enkrat preverite.

Temperatura hladilnika ali zamrzovalnika je previsoka.
•	 Termostat hladilnika je nastavljen na zelo visoko stopnjo. >>> Nastavitev 

temperature v predelu hladilnika vpliva na temperaturo predela zamrzovalnika. 
Spremenite temperaturo hladilnika ali zamrzovalnika in počakajte, da ustrezni 
predeli dosežejo nastavljeno temperaturno raven.

•	 Vrata so se pogosto odpirala ali bila odprta daljše obdobje. >>> Ne odpirajte 
vrat prepogosto.

•	 Vrata so lahko samo priprta. >>> Popolnoma zaprite vrata.
•	 Naprava je lahko bila pred kratkim priključena na električno omrežje ali pa se 

novo živilo nahaja v notranjosti. >>> To je normalno. Naprava bo zahtevala več 
časa, da doseže nastavljeno temperaturo, če je bila pred kratkim priključena na 
električno omrežje ali pa se nahaja v notranjosti novo živilo. 

•	 Velike količine tople hrane so bili morda pred kratkim dane v napravo. >>> Ne 
postavljajte tople hrane v napravo.

Tresenje ali hrup.
•	 Tla niso ravna ali gladka. >>> Če se naprava trese, ko jo počasi premikate, 

prilagodite nogice za uravnoteženje naprave. Prav tako poskrbite, da so tla 
dovolj trdna, da nosijo napravo.

•	 Vsi predmeti, ki so dani na napravo lahko povzročijo hrup. >>> Odstranite vse 
predmete, ki so postavljeni na napravo.

Naprava proizvaja hrup pretoka tekočine, pršenja ipd.
•	 Principi delovanja naprave vključujejo tokove tekočin in plinov. >>> To je 

normalno in ne gre za okvaro.
Sliši se zvok podoben vetriču, ki prihaja iz naprave.
•	 Naprava uporablja ventilator za postopek hlajenja. To je normalno in ne gre za 

okvaro.
Nabira se kondenzacija na notranjih stenah naprave.
•	 Vroče ali vlažno vreme bo povečalo nabiranje ledu in kondenzacije. To je 

normalno in ne gre za okvaro.
•	 Vrata so se pogosto odprla ali bila odprta daljše obdobje. >>> Ne odpirajte vrat 

prepogosto; če so odprta, zaprite vrata.
•	 Vrata so lahko samo priprta. >>> Popolnoma zaprite vrata.
Nabira se kondenzacija na zunanjih stenah naprave ali med vrati.
•	 Prostor je lahko vlažen, kar je povsem normalno v vlažnem vremenu. >>> 

Kondenzacija se bo umaknila, ko se vlažnost zmanjša. 
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Odpravljanje motenj
Notranjost ima neprijetne vonjave.
•	 Naprava se ne čisti redno. >>> Redno čistite notranjost z uporabo gobice, tople 

vode in vode s sodo.
•	 Nekatere posodice in embalažni materiali lahko povzročijo neprijeten vonj.  >>> 

Uporabite posodice in embalažne materiale brez neprijetnega vonja.
•	 Živila so se hranila v nezaprtih posodah. >>> Hranite živila v zaprtih posodah. 

Mikroorganizmi se lahko širijo iz nezaprte hrane in povzročijo vonjave.
•	 Odstranite vsa pretekla ali pokvarjena živila iz naprave.
Vrata se ne zapirajo.
•	 Embalaža živil lahko ovira vrata. >>> Premaknite vse predmete, ki ovirajo vrata.
•	 Naprava ne stoji v popolnem pokončnem položaju glede na tla. >>> Prilagodite 

nogice za uravnoteženje naprave.
•	 Tla niso ravna ali gladka. >>> Poskrbite, da so tla v ravnini in dovolj trdna, da 

nosijo napravo.
Posoda za zelenjavo se je zataknila.
•	 Živilski izdelki so lahko v stiku z zgornjim delom predala. >>> Premestite kose 

hrane v predalu.

A
OPOZORILO: Če težave ne odpravite po sledenju navodilom v tem 
poglavju, se obrnite na prodajalca ali pooblaščeni servis. Ne poskušajte 
sami popraviti naprave.



Lea este manual antes de utilizar el frigorífico.
Estimado cliente:
Esperamos que este aparato, que ha sido fabricado en plantas dotadas de 

la más avanzada tecnología y sometido a los más estrictos procedimientos de 
control de calidad, le preste un servicio eficaz.

Para ello, le recomendamos que lea atentamente el presente manual antes de 
utilizar el aparato, y que lo tenga a mano para futuras consultas.

Este manual
• Le ayudará a usar el electrodoméstico de manera rápida y segura.
• Lea el manual antes de instalar y poner en funcionamiento el aparato.
• Siga las instrucciones, en particular las relacionadas con la seguridad.
• Conserve el manual en un sitio de fácil acceso, ya que podría necesitarlo en 

el futuro. 
• Lea también los demás documentos suministrados junto con el aparato.
Tenga en cuenta que este manual también podría ser válido para otros modelos. 

Símbolos y sus descripciones
El presente manual de instrucciones emplea los siguientes símbolos:
C	 Información importante o consejos útiles sobre el funcionamiento.
A	 Advertencia sobre situaciones peligrosas para la vida y la propiedad.
B	 Advertencia acerca de la tensión eléctrica. 
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1  Su frigorífico

1.	 Panel de control
2.	 Solapa (Compartimento de congelación rápida)
3.	 Cajones
4.	 Pies delanteros ajustables

C	 Las ilustraciones incluidas en el presente manual de instrucciones son 
esquemáticas y puede que no se adecúen a su producto con exactitud. Si 
alguno de los elementos reflejados no se corresponde con el aparato que usted 
ha adquirido, entonces será válido para otros modelos.

1

2

3

4

MAX.1

2

3 4
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2 Avisos importantes sobre la seguridad
Lea con atención la 

siguiente información. 
No tener en cuenta 
dicha información podría 
acarrear lesiones o 
daños materiales. En 
tal caso, las garantías 
y los compromisos de 
fiabilidad quedarían 
anulados.
La vida útil de la unidad 

adquirida es de 10 años. 
Éste es el período durante 
el cual se garantiza la 
disponibilidad de las 
piezas de repuesto para 
la unidad.

Finalidad prevista
	 Este aparato está 
diseñado para usarse en 
los siguientes entornos:
•	 interiores y 
entornos cerrados 
tales como domicilios 
particulares;
•	 entornos cerrados 
de trabajo tales como 
almacenes u oficinas;
•	 zonas de servicio 
cerradas tales como 
casas rurales, hoteles o 
pensiones. 

•	 Este aparato no se 
debe usar al aire libre.
 Seguridad general
•	 Cuando desee 
deshacerse del aparato, 
le recomendamos que 
solicite a su servicio 
técnico autorizado la 
información necesaria a 
este respecto, así como 
la relación de entidades 
locales a las que puede 
dirigirse.
•	 En caso de dudas 
o problemas, diríjase 
a su servicio técnico 
autorizado. No intente 
reparar el frigorífico sin 
consultar con el servicio 
técnico, ni deje que 
nadie lo haga.
•	 Para aparatos 
equipados con un 
compartimento 
congelador: no consuma 
los helados o cubitos de 
hielo inmediatamente 
después de sacarlos 
del compartimento 
congelador, ya que 
podría sufrir daños en 
su boca a causa del frío. 
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•	 Para aparatos 
equipados con un 
compartimento 
congelador: no deposite 
bebidas embotelladas 
o enlatadas en el 
compartimento 
congelador, ya que 
podrían estallar. 
•	 No toque con la 
mano los alimentos 
congelados, ya que 
podrían adherirse a ella. 
•	 Desenchufe su 
frigorífico antes de 
proceder a su limpieza o 
deshielo.
•	 No utilice nunca 
materiales de limpieza 
que usen vapor para 
limpiar o descongelar 
el frigorífico. El 
vapor podría entrar 
en contacto con los 
elementos eléctricos y 
causar cortocircuitos o 
descargas eléctricas. 
•	 No utilice nunca 
elementos del frigorífico 
tales como la puerta 
como medio de sujeción 
o como escalón. 

•	 No utilice aparatos 
eléctricos en el interior 
del frigorífico.
•	 Evite dañar 
el circuito del 
refrigerante con 
herramientas cortantes 
o de perforación. 
El refrigerante que 
puede liberarse si se 
perforan los canales 
de gas del evaporador, 
los conductos o los 
recubrimientos de 
las superficies causa 
irritaciones en la piel y 
lesiones en los ojos.
•	 No cubra ni 
bloquee los orificios 
de ventilación de su 
frigorífico con ningún 
material.
•	 Deje la 
reparación de los 
aparatos eléctricos 
únicamente en manos 
de personal autorizado. 
Las reparaciones 
realizadas por personas 
incompetentes generan 
riesgos para el usuario.
•	 En caso de 
fallo o cuando vaya 
a realizar cualquier 
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operación de reparación 
o mantenimiento, 
desconecte el frigorífico 
de la corriente 
apagando el fusible 
correspondiente o 
bien desenchufando el 
aparato. 
•	 No desenchufe 
el aparto de la toma de 
corriente tirando del 
cable. 
•	 Asegúrese 
de guardar las 
bebidas alcohólicas 
correctamente con la 
tapa puesta y colocadas 
hacia arriba. 
•	 No almacene en 
el frigorífico aerosoles 
que contengan 
sustancias inflamables 
o explosivas.
•	 No utilice 
dispositivos mecánicos 
u otros medios para 
acelerar el proceso de 
deshielo distintos de los 
recomendados por el 
fabricante.
•	 Este aparato no 
debe ser utilizado por 
niños o por personas 
con sus facultades 

físicas, sensoriales o 
mentales reducidas 
o bien que carezcan 
de la experiencia y 
los conocimientos 
necesarios, a menos 
que lo hagan bajo 
la supervisión de 
personas responsables 
de su seguridad o bien 
tras haber recibido 
instrucciones de uso 
por parte de dichas 
personas.
•	 No utilice un 
frigorífico que haya 
sufrido daños. Consulte 
con el servicio de 
atención al cliente en 
caso de duda.
•	 La seguridad 
eléctrica de su frigorífico 
sólo estará garantizada 
si el sistema de toma de 
tierra de su domicilio se 
ajusta a los estándares.
•	 Desde el punto 
de vista de la seguridad 
eléctrica, es peligroso 
exponer el aparato a 
la lluvia, la nieve o el 
viento.
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•	 Póngase en 
contacto con el servicio 
técnico autorizado en 
caso de que el cable de 
alimentación principal 
se dañe, para evitar 
cualquier peligro.
•	 Nunca enchufe 
el frigorífico en la toma 
de corriente durante 
su instalación. Existe 
peligro de lesiones 
graves e incluso de 
muerte.
•	 Este frigorífico 
está únicamente 
diseñado para 
almacenar alimentos. 
No debe utilizarse para 
ningún otro propósito.
•	 La etiqueta que 
contiene los datos 
técnicos del frigorífico 
se encuentra en la parte 
interior izquierda del 
mismo.
•	 Jamás conecte el 
frigorífico a sistemas de 
ahorro de electricidad, 
ya que podría dañarlo.
•	 Si el frigorífico 
está equipado con una 
luz azul, no la mire a 

simple vista o a través 
de dispositivos ópticos 
durante un tiempo 
prolongado. 
•	 En los frigoríficos 
de control manual, si 
se produce un corte del 
fluido eléctrico espere al 
menos 5 minutos antes 
de volver a ponerlo en 
marcha.
•	 Cuando entregue 
este aparato a un 
nuevo propietario, 
asegúrese de entregar 
también este manual de 
instrucciones.
•	 Tenga cuidado 
de no dañar el cable 
de alimentación al 
transportar el frigorífico. 
Doblar el cable podría 
causar un incendio. 
Nunca deposite objetos 
pesados encima del 
cable de alimentación. 
No toque el enchufe con 
las manos mojadas para 
conectar el aparato.
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•	 No enchufe el 
frigorífico si el enchufe 
no encaja con firmeza 
en la toma de corriente 
de la pared.
•	 Por razones de 
seguridad, no pulverice 
agua directamente 
en la partes interiores 
o exteriores de este 
aparato.
•	 No rocíe cerca del 
frigorífico sustancias 
que contengan gases 
inflamables tales como 
gas propano para evitar 
riesgos de incendio y 
explosiones.
•	 Nunca coloque 
recipientes con agua 
sobre el frigorífico, ya 
que podría provocar una 
descarga eléctrica o un 
incendio.
•	 No deposite 
cantidades excesivas 
de alimentos en el 
frigorífico. Si lo hace, 
al abrir la puerta del 
frigorífico los alimentos 
podrían caerse y 
provocar lesiones 
personales o dañar 

el frigorífico. Nunca 
coloque objetos sobre 
el frigorífico, ya que 
podrían caer al abrir o 
cerrar la puerta.
•	 No guarde en el 
frigorífico productos 
que necesiten un 
control preciso de la 
temperatura tales como 
vacunas, medicamentos 
sensibles al calor, 
materiales científicos, 
etc.
•	 Desenchufe el 
frigorífico si no lo va 
a utilizar durante un 
periodo prolongado de 
tiempo. Un problema en 
el cable de alimentación 
podría causar un 
incendio.
•	 Limpie 
regularmente la punta 
del enchufe, ya que 
de lo contrario puede 
provocar un incendio.
•	 Limpie 
regularmente la punta 
del enchufe con un paño 
seco; de lo contrario 
podría provocarse un 
incendio.
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•	 El frigorífico podría 
moverse si los pies no 
están adecuadamente 
asentados en el suelo. 
Fijar adecuadamente 
los pies del frigorífico en 
el suelo puede ayudar a 
evitar que se mueva.
•	 Cuando 
transporte el frigorífico, 
no lo aferre del asa de la 
puerta. De lo contario, 
podría romperla.
•	 Cuando tenga 
que colocar el frigorífico 
cerca de otro frigorífico 
o congelador, deberá 
dejar un espacio entre 
ambos aparatos de 8 
cm como mínimo. De 
lo contrario, podría 
formarse humedad en 
las paredes adyacentes.
•	 Nunca utilice el 
producto si la sección 
situada en la parte 
superior o posterior 
del producto que tiene 
las placas de circuitos 
impresos electrónicos 
en el interior está 
abierta (cubierta de 
la placa del circuito 
electrónico impreso) (1). 

1

1

Productos equipados 
con dispensador de 
agua:
•	 La presión en la 
entrada de agua fría 
sera a un máximo de 90 
psi (6.2 bar). Si la presión 
del agua es superior a 
80 psi (5,5 bar), utilice 
una válvula limitadora 
de presión en el sistema 
de red. Si usted no 
sabe cómo controlar la 
presión del agua, pida 
la ayuda de un plomero 
profesional.
•	 Si hay riesgo de 
golpe de ariete en la 
instalación, siempre 
utilice un equipo de 
prevención contra 
golpes de ariete en la 
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instalación. Consulte 
a un fontanero 
profesional si no está 
seguro de que no hay 
un efecto del golpe de 
ariete en la instalación.
•	 No instale 
en la entrada de 
agua caliente. Tome 
precauciones contra del 
riesgo de congelación 
en las mangueras. 
El intervalo de 
funcionamiento de la 
temperatura del agua 
debe ser un mínimo 
de 33°F (0.6°C) y un 
máximo de 100°F 
(38°C).
•	 Use agua potable 
únicamente.
Seguridad infantil
•	 Si la puerta tiene cerradura, 
mantenga la llave fuera del alcance 
de los niños.
•	 Vigile a los niños para evitar 
que manipulen el aparato.

Conformidad con la 
normativa WEEE y 
eliminación del aparato al 
final de su vida útil: 

Este producto es 
conforme con la directiva 
de la UE sobre residuos de 
aparatos eléctricos y 
electrónicos (WEEE) 
(2012/19/UE).  Este 
producto incorpora el 

símbolo de la clasificación selectiva 
para los residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos (WEEE).

Este aparato se ha fabricado con 
piezas y materiales de primera calidad, 
que pueden ser reutilizados y son 
aptos para el reciclado. No se deshaga 
del producto junto con sus los residuos 
domésticos normales y de otros tipos 
al final de su vida útil. Llévelo a un 
centro de reciclaje de dispositivos 
eléctricos y electrónicos. Solicite a 
las autoridades locales información 
acerca de dichos centros de recogida.

Cumplimiento de la 
directiva RoHS:

El producto que ha adquirido es 
conforme con la directiva de la UE 
sobre la restricción de sustancias 
peligrosas (RoHS) (2011/65/UE).  No 
contiene ninguno de los materiales 
nocivos o prohibidos especificados en 
la directiva.
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Información sobre el 
embalaje

El embalaje del aparato se fabrica 
con materiales reciclables, de acuerdo 
con nuestro Reglamento Nacional 
sobre Medio Ambiente. No elimine los 
materiales de embalaje junto con los 
residuos domésticos o de otro tipo. 
Llévelos a un punto de recogida de 
materiales de embalaje designado por 
las autoridades locales.
Advertencia sobre la 
seguridad de la salud
Si el sistema de refrigeración de su 
aparato contiene R600a: 

Este gas es inflamable. Por lo tanto, 
procure no dañar el sistema de 
enfriamiento ni sus conductos durante 
el uso o el transporte del aparato. En 
caso de daños, mantenga el aparato 
alejado de fuentes potenciales de 
ignición que puedan provocar que éste 
sufra un incendio, y ventile la estancia 
en la que se encuentre el aparato. 
Ignore esta advertencia si el 
sistema de refrigeración de su 
aparato contiene R134a. 

El tipo de gas utilizado en el aparato 
se indica en la placa de datos ubicada 
en la pared interior izquierda del 
frigorífico.

Jamás arroje el aparato al fuego.

Consejos para el ahorro de 
energía
•	 No deje las puertas del frigorífico 

abiertas durante periodos largos de 
tiempo.

•	 No introduzca alimentos o bebidas 
calientes en el frigorífico.

•	 No sobrecargue el frigorífico, ya que 
entorpecería la circulación del aire en 
su interior.

•	 No instale el frigorífico de forma que 
quede expuesto a la luz solar directa 
o cerca de aparatos que irradien 
calor tales como hornos, lavavajillas 
o radiadores.

•	 Procure depositar los alimentos en 
recipientes cerrados.

•	 Productos equipados con 
compartimento congelador: puede 
disponer del máximo volumen para 
el depósito de alimentos retirando 
el estante o el cajón del congelador. 
El consumo energético que se indica 
para su frigorífico se ha calculado 
retirando el estante o el cajón del 
congelador y en condiciones de 
máxima carga. No existe ningún 
riesgo en la utilización de un estante 
o cajón según las formas o tamaños 
de los alimentos que se van a 
congelar.

•	 Descongele los alimentos 
congelados en el compartimento 
frigorífico; ahorrará energía 
y preservará la calidad de los 
alimentos.



ES13

3  Instalación

B	Recuerde que el fabricante declina 
toda responsabilidad en caso de 
incumplimiento de las instrucciones 
de este manual.

Cuestiones a considerar a 
la hora de transportar el 
frigorífico
1.	 El frigorífico debe estar vacío y limpio 

antes de proceder a su transporte.
2.	 Los estantes, accesorios, el cajón 

de frutas y verduras, etc., deben 
sujetarse con cinta adhesiva antes 
de embalar el frigorífico para evitar 
que se muevan.

3.	 Encinte el frigorífico una vez 
embalado con cinta gruesa y fíjelo 
con cuerdas resistentes. Siga las 
reglas de transporte que encontrará 
impresas en el propio embalaje.

No olvide que:
El reciclaje de materiales es un 

asunto de vital importancia para la 
naturaleza y para los recursos del país.

Si desea contribuir al reciclaje de 
los materiales de embalaje, solicite 
más información a los responsables 
medioambientales de su zona o a las 
autoridades locales.

Antes de usar el frigorífico
Antes de empezar a usar el frigorífico, 

verifique lo siguiente:
1.	 El interior del frigorífico está seco y 

el aire puede circular con libertar por 
su parte posterior.6.	 Es posible que 
las aristas delanteras del aparato se 
noten calientes al tacto. cosa que es 
perfectamente normal. Estas zonas 

deben permanecer calientes para 
evitar la condensación.1.	 El 
interior del frigorífico está seco y el 
aire puede circular con libertar por su 
parte posterior.

2.	 Introduzca 2 cuñas plásticas en la 
ventilación trasera, como se muestra 
en la figura siguiente. Las cuñas de 
plástico proporcionarán la distancia 
requerida entre su frigorífico y la 
pared para una correcta circulación 
del aire.

3.	 Limpie el interior del frigorífico de la 
forma recomendada en la sección 
“Mantenimiento y Limpieza”.

4.	 Enchufe el frigorífico a la toma 
de corriente. Al abrir la puerta 
del frigorífico, la luz interior del 
compartimento frigorífico se 
enciende.

5.	 Se oye un sonido cuando arranca 
el compresor. El líquido y los 
gases contenidos en el sistema 
de refrigeración pueden también 
generar ruidos, incluso aunque el 
compresor no esté funcionando, lo 
cual es normal. 
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6.	 Es posible que las aristas delanteras 
del aparato se noten calientes al 
tacto. cosa que es perfectamente 
normal. Estas zonas deben 
permanecer calientes para evitar la 
condensación.

Conexiones eléctricas
Conecte el frigorífico a una toma 

de corriente provista de toma de 
tierra y protegida por un fusible de la 
capacidad adecuada.
Importante:
• 	 La conexión debe cumplir con las 

normativas nacionales.
• 	 El enchufe de alimentación debe 

ser fácilmente accesible tras la 
instalación.

• 	 La tensión especificada debe 
corresponder a la tensión de la red 
eléctrica.

• 	 No use cables de extensión ni 
enchufes múltiples para conectar la 
unidad.

B Todo cable de alimentación dañado 
debe ser reemplazado por un 
electricista cualificado.

B	No ponga en funcionamiento el 
aparato hasta que esté reparado, ya 
que existe peligro de cortocircuito.

Eliminación del embalaje
Los materiales de empaque 

pueden ser peligrosos para los niños. 
Manténgalos fuera de su alcance o 
deshágase de ellos clasificándolos 
según las instrucciones para la 
eliminación de residuos. No los tire 
junto con los residuos domésticos 
normales.

El embalaje del frigorífico se ha 
fabricado con materiales reciclables.
Eliminación de su viejo 
frigorífico

Deshágase de su viejo frigorífico 
de manera respetuosa con el medio 
ambiente.
•	 Consulte las posibles alternativas 

a un distribuidor autorizado o al 
centro de recogida de residuos de su 
municipio.

Antes de proceder a la eliminación 
del frigorífico, corte el enchufe y, si las 
puertas tuvieran cierres, destrúyalos 
para evitar que los niños corran 
riesgos.
Colocación e instalación
A Si la puerta de entrada a la estancia 

donde va a instalar el frigorífico no es 
lo suficientemente ancha como para 
permitir su paso, solicite al servicio 
técnico que retire las puertas del 
frigorífico y lo pase de lado a través de 
la puerta. 

1. Instale el frigorífico en un lugar en 
el que pueda utilizarse con comodidad.

2. Mantenga el frigorífico alejado de 
fuentes de calor y lugares húmedos 
y evite su exposición directa a la luz 
solar. 

3. Para que el frigorífico funcione con 
la máxima eficacia, debe instalarse 
en una zona que disponga de una 
ventilación adecuada. Si el frigorífico 
va a instalarse en un hueco de la 
pared, debe dejarse un mínimo de 5 
cm de separación con el techo y de 5 
cm con las paredes. Si el suelo está 
cubierto con una alfombra, deberá 
elevar el frigorífico 2,5 cm del suelo. 

4. Coloque el frigorífico sobre una 
superficie lisa para evitar sacudidas.
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Ajuste de los pies
Si su frigorífico no está equilibrado:
Puede equilibrar el frigorífico girando 

los pies delanteros tal como se 
muestra en la ilustración. La esquina 
correspondiente al pie que está 
manipulando descenderá al girar el 
pie en la dirección de la flecha negra 
y se elevará al girarlo en la dirección 
opuesta. Le será más fácil realizar 
esta operación si le pide a alguien que 
levante ligeramente el frigorífico.
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4  Preparación
•	 El frigorífico debe instalarse dejando 

una separación no inferior a 30 
cm respecto a fuentes de calor 
tales como quemadores, hornos, 
calefacciones o estufas y no inferior 
a 5 cm con respecto a hornos 
eléctricos, evitando asimismo su 
exposición directa a la luz solar.

•	 Asegúrese de limpiar 
meticulosamente el interior del 
frigorífico.

•	 En caso de que vaya a instalar dos 
frigoríficos uno al lado del otro, debe 
dejar una separación no inferior a 2 
cm entre ellos.

•	 Al utilizar el frigorífico por primera 
vez, siga las siguientes instrucciones 
referentes a las primeras seis horas.

•	 No abra la puerta con frecuencia.
•	 No deposite alimentos en el interior.
•	 No desenchufe el frigorífico. En caso 

de corte del suministro eléctrico 
ajeno a su voluntad, consulte 
las advertencias de la sección 
"Sugerencias para la solución de 
problemas".

•	 Guarde el embalaje original para 
futuros traslados.

•	 Este aparato ha sido diseñado 
para operar a las temperaturas 
indicadas en la siguiente tabla e 
incorpora el sistema AETCS (sistema 
avanzado de control electrónico 
de la temperatura), que garantiza 
que en la posición recomendada 
(la posición “4” del mando) los 
alimentos congelados contenidos en 
el congelador no se descongelarán 
incluso aunque la temperatura 

ambiente llegue a los -15 ºC. Cuando 
instale el aparato por primera 
vez, EVITE hacerlo en estancias 
cuya temperatura ambiente sea 
baja, ya que el congelador no 
podrá alcanzar su temperatura 
normal de funcionamiento. 
Una vez el congelador haya 
alcanzado su temperatura de 
funcionamiento estable, podrá 
reubicar el aparato, instalándolo 
en un garaje o en cualquier otra 
estancia sin calefacción sin tener 
que preocuparse de la posibilidad 
de que los alimentos depositados 
en el congelador se estropeen. 
Sin embargo, a las temperaturas 
ambiente bajas antes citadas 
los alimentos depositados en el 
frigorífico podrían congelarse, 
de modo que le recomendamos 
que los compruebe y consuma 
en consecuencia. Cuando la 
temperatura ambiente retorne a 
los valores normales, podrá cambiar 
la posición del mando según sus 
necesidades. 

•	 Si la temperatura ambiente es 
inferior a 0 ºC, los alimentos 
depositados en el compartimento 
frigorífico se congelarán. Así pues, 
recomendamos que no utilice 
el compartimento frigorífico en 
tales condiciones ambientales. Sin 
embargo, podrá seguir utilizando 
el compartimento congelador con 
normalidad.
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•	 En algunos modelos, el panel 
de instrumentos se apaga 
automáticamente 5 minutos 
después de cerrar la puerta. Se 
reactivará cuando se abra la puerta o 
se pulse cualquier botón.

•	 Debido al cambio de temperatura 
como resultado de la apertura/
clausura de la puerta del producto 
durante el funcionamiento, la 
condensación en los estantes de la 
puerta/cuerpo y los contenedores 
de cristal es normal.
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Inversión de las puertas

Proceder en orden numérico.

3
2

1

6

4

9

7

10

11

14

12

16

16

13

15

8

5

45 ¡

(12)

180¡
20

21
18

1917
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5  Uso de la nevera

Ajuste de la temperatura de funcionamiento

Warm Cold

La temperatura de funcionamiento 
se regula mediante el mando de 
control de temperatura.
1 = Nivel mínimo de refrigeración 
(Posición de máximo calor)
MAX. = Nivel máximo de 
refrigeración (Posición de máximo 
frío)

*  Actividades adicionales de función 
de refrigeración rápida.

Seleccione el ajuste en función de la 
temperatura deseada.

La temperatura interior depende 
asimismo de la temperatura 
ambiente, la frecuencia de apertura 
de la puerta y la cantidad de 
alimentos almacenados.    

Una apertura frecuente de la 
puerta provoca un aumento de la 
temperatura del interior.

Por este motivo, se recomienda 
cerrar la puerta lo antes posible 
después de cada uso.

La temperatura normal de 
almacenamiento del electrodoméstico 
debe ser de -18 °C (0 °F). Es posible 
alcanzar temperaturas más bajas 
desplazando el mando del termostato 
hacia la posición MAX.

Se recomienda comprobar la 
temperatura con un termómetro 
para asegurarse de que los 
compartimentos de almacenamiento 
se encuentren a la temperatura 
deseada. Es necesario tomar la 
lectura inmediatamente, puesto que 
la temperatura del termómetro subirá 
muy rápidamente después de que se 
saque del congelador.
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Mando del termostato 
El mando del termostato se 

encuentra en la moldura superior.

Importante:
Es posible que tras pulsar el 

interruptor de congelación rápida o 
ajustar la temperatura, transcurran 
unos instantes antes de que el 
compresor se ponga en marcha. 
Se trata de algo normal y en 
ningún caso se trata de un fallo de 
funcionamiento.
Congelación

Congelación de alimentos
El electrodoméstico puede utilizarse 

para congelar alimentos frescos así 
como para almacenar preparados 
precongelados.

Por favor, consulte las 
recomendaciones que figuran en el 
envase de los alimentos.

•	 Atención
No congele bebidas gaseosas, ya 

que las botellas pueden estallar 
cuando el líquido en su interior se 
congele.

Tenga cuidado con los productos 
congelados tales como los cubitos de 
hielo de colores.

No rebase la cantidad de alimentos 
que es capaz de congelar la nevera 
en 24 horas. Consulte la etiqueta de 
datos.  

Para mantener la calidad de los 
alimentos, la congelación de los 
mismos debe realizarse lo más 
rápidamente posible.

De esa manera, no se excederá 
la capacidad de congelación y no 
aumentará la temperatura en el 
interior del congelador.
•	 Atención

Mantenga los alimentos ya 
congelados separados de los 
colocados recientemente.

Cuando introduzca alimentos 
calientes en el congelador, el 
compresor de refrigeración se 
mantendrá en funcionamiento 
hasta que estén completamente 
congelados. Esto puede 
temporalmente provocar un 
enfriamiento excesivo del 
compartimento frigorífico.
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Puede resultar difícil abrir la puerta 
del congelador justo después de 
haberla cerrado. No se preocupe. Ello 
se debe a la diferencia de presión, 
que se igualará y permitirá la normal 
apertura de la puerta en pocos 
minutos.

Oirá un sonido de aspiración 
nada más cerrar la puerta. Esto es 
perfectamente normal.
•	 Congelación rápida

Si va a congelar grandes cantidades 
de alimentos frescos, ponga el 
mando de control en la posición 
máx. 24 horas antes de depositar los 
alimentos en el compartimento de 
congelación rápida.

Se recomienda encarecidamente 
mantener el mando en la posición 
MAX durante por lo menos 24 horas 
para congelar la cantidad máxima 
de alimentos correspondiente a la 
capacidad de congelación. Ponga 
especial cuidado en no mezclar 
alimentos frescos y alimentos ya 
congelados.

Recuerde volver a situar el mando 
del termostato en su posición previa 
una vez los alimentos se hayan 
congelado.

Aviso de puerta abierta
El frigorífico emitirá una señal 

acústica de aviso cuando la puerta 
del compartimento del frigorífico 
permanezca abierta durante un 
cierto periodo de tiempo. Esta señal 
acústica de aviso cesará cuando se 
pulse cualquier botón del indicador o 
se cierre la puerta.
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Doble sistema de 
enfriamiento:

Este frigorífico está equipado con dos 
sistemas de enfriamiento separados 
para enfriar el compartimento de 
alimentos frescos y el compartimento 
del congelador. De este modo, no se 
mezclan el aire del compartimento 
de alimentos frescos y el aire del 
compartimento del congelador. 
Gracias a estos dos sistemas de 
enfriamento independientes, la 
velocidad de enfriamiento es muy 
superior a la de otros frigoríficos. 
No se mezclan los olores de los 
compartimentos. Además, se obtiene 
un ahorro de energía adicional 
porque el desescarche se realiza 
individualmente.
Congelación de alimentos 
frescos

•	 Es preferible envolver o cubrir los 
alimentos antes de introducirlos en 
el frigorífico.

•	 Los alimentos calientes deben 
dejarse enfriar hasta alcanzar la 
temperatura ambiente antes de 
introducirlos en el frigorífico.

•	 Los alimentos que vaya a congelar 
deben ser frescos y estar en buen 
estado.

•	 Los alimentos deben dividirse 
en porciones basadas en las 
necesidades de consumo de la 
familia.

•	 * Los alimentos deben 
empaquetarse herméticamente 
para evitar que se sequen, incluso 
aunque vayan a guardarse durante 
poco tiempo.

•	 Los materiales utilizados para 
empaquetar alimentos deben ser a 
prueba de desgarrones y resistentes 
al frío, a la humedad, los olores, los 
aceites y los ácidos, y además deben 
ser herméticos. También deben 
estar bien cerrados y estar hechos 
de materiales fáciles de utilizar y 
aptos para su uso en congeladores.

•	 Los alimentos que vayan a ser 
congelados deben depositarse en 
el compartimento congelador. (No 
deje que entren en contacto con los 
alimentos previamente congelados 
para evitar que éstos puedan 
descongelarse parcialmente. 
La capacidad de congelación 
del aparato se menciona en las 
especificaciones técnicas del 
mismo).

•	 Respete estrictamente los tiempos 
de conservación de alimentos 
congelados que encontrará en el 
apartado de información sobre la 
congelación.

•	 Consuma inmediatamente los 
alimentos recién descongelados, y 
en ningún caso los vuelva a congelar.

•	 Para obtener los mejores resultados, 
se deben tener en cuenta las 
siguientes instrucciones.

1.	 No congele cantidades demasiado 
grandes de una sola vez. La calidad 
de los alimentos se conserva mejor si 
la congelación alcanza su interior lo 
antes posible.

2.	 Si se introducen alimentos calientes 
en el compartimento congelador, se 
obliga al sistema de enfriamiento a 
funcionar de forma continua hasta 
congelarlos totalmente.
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3.	 Ponga especial cuidado en no 
mezclar alimentos ya congelados 
con alimentos frescos.

Recomendaciones para la 
conservación de alimentos 
congelados

•	  Los alimentos congelados ya 
envasados disponibles en los 
comercios deben almacenarse 
de acuerdo con las instrucciones 
de su fabricante respecto de la 
conservación en un compartimento 
congelador de  ( 4 estrellas).

•	 Si desea garantizar el 
mantenimiento de la calidad de los 
alimentos congelados proporcionada 
por el fabricante y por el comercio, 
tenga en cuenta lo siguiente:

1.	 Coloque los paquetes de alimentos 
congelados en el congelador lo antes 
posible tras su compra.

2.	 Asegúrese de que todos los 
contenidos tengan etiqueta y fecha.

3.	 Respete las fechas de “Usar antes 
de” o “Consumir antes de” indicadas 
en los envases.

Si se produce un corte de corriente, 
no abra la puerta del congelador. 
Incluso si el corte de corriente tiene 
una duración superior al “Tiempo de 
aumento de temperatura” indicado 
en la sección de las “Especificaciones 
técnicas de su frigorífico”, los 
alimentos congelados se verán 
afectados. En caso de que la avería 
dure más, deberá comprobar el 
estado de los alimentos y en los 
casos necesarios consumirlos 
inmediatamente o bien cocinarlos y 
posteriormente volverlos a congelar.

Deshielo
El compartimento del congelador se 

deshiela de manera automática.

Colocación de los alimentos

Estantes del 
c o m p a r t i m e n t o 
congelador

Alimentos congelados 
diversos tales como 
carnes, pescados, 
helados, verduras, etc.

Huevera Huevos

Estantes del 
c o m p a r t i m e n t o 
refrigerador

Alimentos en 
cazuelas, platos 
cubiertos y recipientes 
cerrados

Estantes de 
la puerta del 
c o m p a r t i m e n t o 
refrigerador

Alimentos o bebida 
en envases pequeños 
(leche, zumos de frutas, 
cerveza, etc.)

Cajón de frutas y 
verduras Verduras y frutas

Compart imento 
de alimentos 
frescos

Productos delicados 
(queso, mantequilla, 
embutidos, etc.)

Información sobre la 
congelación

Los alimentos deben congelarse 
lo más rápido posible con el fin 
de mantenerlos en las mejores 
condiciones de calidad. 

Los alimentos sólo pueden 
conservarse durante periodos 
prolongados de tiempo a temperaturas 
de –18ºC o menos. 
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A –18ºC o menos es posible mantener 
los alimentos frescos durante muchos 
meses en el congelador.
ADVERTENCIA A 

• Los alimentos deben dividirse en 
porciones basadas en las necesidades 
de consumo de la familia.

• Los alimentos deben empaquetarse 
herméticamente para evitar que se 
sequen, incluso si van a guardarse 
durante poco tiempo.

Materiales necesarios para el 
empaquetado:

• Cinta adhesiva resistente al frío
• Etiquetas autoadhesivas
• Gomas elásticas
• Bolígrafo
• Los materiales utilizados para 

empaquetar alimentos deben ser a 
prueba de desgarrones y resistentes 
al frío, la humedad, los olores, los 
aceites y los ácidos.

No deje que los alimentos entren en 
contacto con alimentos previamente 
congelados, con el fin de evitar 
que éstos puedan descongelarse 
parcialmente. 

Respete siempre los valores 
especificados en las tablas para los 
periodos de conservación.

Consuma inmediatamente los 
alimentos recién descongelados, y en 
ningún caso los vuelva a congelar.

- Active la función «congelado 
rápido» al menos 24 horas antes de 
poner alimentos frescos.

- Ponga 2 uds. de paquetes de hielo 
(si los hay)

dentro del cajón inferior
- Coloque alimentos frescos en los 

estantes segundo y tercero de la parte 
inferior (puede alcanzar la capacidad 
máxima retirando los cajones).
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6 Mantenimiento y limpieza
A	No utilice nunca gasolina, benceno o 

sustancias similares para la limpieza.
B	Le recomendamos desenchufar 

el aparato antes de proceder a su 
limpieza.

C	No utilice nunca para la limpieza 
instrumentos afilados o sustancias 
abrasivas, jabones, limpiadores 
domésticos, detergentes ni ceras 
abrillantadoras.

C	 Limpie el armario del frigorífico con 
agua tibia y séquelo con un paño.

C	Para limpiar el interior, utilice un 
paño humedecido en un vaso 
grande de agua con una cucharadita 
de bicarbonato sódico disuelta y 
séquelo con un trapo.

B	Asegúrese de que no penetre agua 
en el alojamiento de la lámpara ni en 
otros elementos eléctricos.

B	Si no va a utilizar el frigorífico 
durante un periodo prolongado, 
desenchúfelo, retire todos los 
alimentos, límpielo y deje la puerta 
entreabierta.

C	Compruebe regularmente los 
cierres herméticos de la puerta para 
asegurarse de que estén limpios y 
sin restos de alimentos.

C	 Para extraer las bandejas de la 
puerta, retire todo su contenido y, a 
continuación, simplemente empuje 
la bandeja hacia arriba desde su 
base.

C Nunca use agentes de limpieza 
o agua que contengan cloro para 
limpiar las superficies exteriores y 
los cromados del producto, ya que 
el cloro corroe dichas superficies 
metálicas.

C No utilice herramientas afiladas 
y abrasivas ni jabón, productos de 
limpieza domésticos, detergentes, 
gasolina, benceno, cera, etc., de lo 
contrario los sellos en las piezas de 
plástico se caerán y deformarán. 
Use agua tibia y un paño suave para 
limpiar y secar.

Protección de las 
superficies de plástico
C	 No deposite aceites líquidos o 

alimentos aceitosos en recipientes 
no cerrados ya que dañarán las 
superficies de plástico de su 
frigorífico. En caso de derrame 
de aceite sobre las superficies de 
plástico, limpie y enjuague con 
agua caliente la parte afectada de 
inmediato.
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7  Sugerencias para la solución de problemas
Le rogamos compruebe la siguiente lista antes de llamar al servicio técnico. 

Ello puede ayudarle a ahorrar tiempo y dinero. Esta lista incluye problemas 
frecuentes no achacables a defectos en materiales o manufactura. Es posible 
que algunas de las características mencionadas no estén presentes en su 
producto.

El refrigerador no funciona
•	 ¿Está el frigorífico correctamente enchufado? Inserte el enchufe en la toma de 

corriente.
•	 ¿Están fundidos el fusible principal o el fusible del enchufe al cual ha 

conectado el frigorífico? Revise los fusibles.
Condensación en la pared lateral del compartimento refrigerador. (MULTI 

ZONE, COOL CONTROL y FLEXI ZONE)
•	 Condiciones ambientales muy frías. Frecuente apertura y cierre de la puerta. 

Nivel alto de humedad ambiental. Almacenamiento de alimentos que 
contienen líquidos en recipientes abiertos. Dejar la puerta entreabierta.

•	 Ponga el termostato a una temperatura más baja. 
•	 Deje la puerta abierta durante menos tiempo o ábrala con menor frecuencia.
•	 Cubra los alimentos almacenados en recipientes abiertos con un material 

adecuado.
•	 Enjugue el agua condensada con un paño seco y compruebe si la 

condensación persiste.
El compresor no funciona

•	 El dispositivo térmico protector del compresor saltará en caso de un corte 
súbito de energía o de idas y venidas de la corriente, ya que la presión del 
refrigerante en el sistema de enfriamiento aún no se ha estabilizado.

•	 Su frigorífico se pondrá en marcha transcurridos unos 6 minutos. Llame al 
servicio técnico si su frigorífico no se pone en marcha transcurrido ese periodo.

•	 El frigorífico se encuentra en el ciclo de descongelación. Esto es normal en 
un frigorífico con descongelación automática. El ciclo de descongelación se 
produce de forma periódica.

•	 El frigorífico no está enchufado. Compruebe que el enchufe esté firmemente 
insertado en la toma de corriente.

•	 ¿Está la temperatura correctamente fijada? Hay un corte del fluido eléctrico. 
Llame a su electricista.
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El frigorífico está en funcionamiento con frecuencia o durante periodos 
prolongados.
•	 Puede que su nuevo frigorífico sea más grande que el que tenía 

anteriormente. Esto es perfectamente normal. Los frigoríficos de mayor 
tamaño funcionan durante más tiempo.

•	 Es posible que la temperatura ambiente de la estancia sea más alta. Esto es  
perfectamente normal.

•	 Es posible que haya enchufado el frigorífico o bien lo haya cargado de 
alimentos recientemente. Puede que el frigorífico tarde unas dos horas en 
enfriarse por completo.

•	 Es posible que recientemente haya depositado grandes cantidades de 
alimentos en el frigorífico. Los alimentos calientes pueden ocasionar que 
el frigorífico trabaje durante más tiempo hasta alcanzar la temperatura de 
almacenamiento seguro.

•	 Es posible que las puertas se hayan abierto con frecuencia o que se hayan 
dejado entreabiertas por un tiempo prolongado. El aire caliente que ha 
penetrado en el frigorífico hace que éste funcione durante más tiempo. Abra 
las puertas con menos frecuencia.

•	 Es posible que la puerta del compartimento frigorífico o congelador se haya 
dejado entreabierta. Compruebe que las puertas estén bien cerradas.

•	 El frigorífico está ajustado a una temperatura muy baja. Ajuste la temperatura 
del frigorífico a un valor más alto y espere a que se alcance dicha temperatura.

•	 La junta de la puerta del compartimento frigorífico o congelador puede estar 
sucia, desgastada, rota o no asentada correctamente. Limpie o sustituya la 
junta. Una junta rota o dañada hace que el frigorífico funcione durante más 
tiempo con el fin de mantener la temperatura actual.

La temperatura del congelador es muy baja, mientras que la del frigorífico es 
correcta.
•	 La temperatura del congelador está ajustada a un valor muy bajo. Ajuste la 

temperatura del congelador a un valor más elevado y compruebe.
La temperatura del frigorífico es muy baja, mientras que la del congelador es 

correcta.
•	 La temperatura del compartimento frigorífico está ajustada a un valor muy 

bajo. Ajuste la temperatura del frigorífico a un valor más elevado y compruebe.
Los alimentos depositados en los cajones del compartimento frigorífico se 

están congelando.
•	 La temperatura del compartimento frigorífico está ajustada a un valor muy 

bajo. Ajuste la temperatura del frigorífico a un valor más elevado y compruebe.
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La temperatura del congelador o el frigorífico es muy alta.
•	 La temperatura del frigorífico está ajustada a un valor muy alto. El ajuste de 

la temperatura del frigorífico afecta a la temperatura del congelador. Cambie 
la temperatura del frigorífico o del congelador hasta que alcance un nivel 
suficiente.

•	 Es posible que la puerta se haya quedado entreabierta. Cierre la puerta del 
todo.

•	 Es posible que recientemente haya depositado grandes cantidades de 
alimentos en el frigorífico. Espere hasta que el frigorífico o el congelador 
alcance la temperatura deseada.

•	 Es posible que el frigorífico haya sido enchufado recientemente.  El 
enfriamiento completo del frigorífico lleva un tiempo debido a su tamaño.

Puede escucharse un sonido parecido al tic tac de un reloj saliendo del 
frigorífico.
•	 Este ruido procede de la electroválvula del frigorífico. La electroválvula 

garantiza el flujo de líquido refrigerante a través del compartimento, que 
puede ajustarse a temperaturas de enfriamiento o congelación así como llevar 
a cabo funciones de refrigeración.  Esto es perfectamente normal y no es 
ninguna anomalía.

El nivel de ruidos propios del funcionamiento se incrementa cuando el 
frigorífico está en marcha.
•	 Las características de rendimiento del frigorífico pueden cambiar en función 

de las variaciones en la temperatura ambiente. Esto es perfectamente normal, 
no es ninguna avería.

Vibraciones o ruidos.
•	 El suelo no está nivelado ni es firme. El frigorífico oscila al moverlo lentamente. 

Compruebe que el suelo esté nivelado y sea firme y capaz de soportar el peso 
del frigorífico. 

•	 El ruido puede deberse a los elementos guardados en el frigorífico. Tales 
objetos deben retirarse de la parte superior del frigorífico.

Pueden oírse ruidos como si un líquido se derramara o se pulverizara.
•	 Los líquidos y gases fluyen de acuerdo con los principios de funcionamiento 

del frigorífico. Esto es perfectamente normal, no es ninguna avería.
Puede oírse un ruido parecido al viento.

•	 Se utilizan ventiladores con el fin de hacer que el frigorífico se enfríe con 
eficiencia. Esto es perfectamente normal, no es ninguna avería.
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Condensación en las paredes interiores del frigorífico.
•	 El tiempo cálido y húmedo favorece la formación de hielo y la condensación. 

Esto es perfectamente normal, no es ninguna avería. 
•	 Las puertas están entreabiertas. Asegúrese de que las puertas estén 

completamente cerradas.
•	 Es posible que las puertas se hayan estado abriendo con frecuencia o que se 

hayan dejado abiertas durante un periodo prolongado. Abra las puertas con 
menor frecuencia.

Hay humedad en el exterior del frigorífico o entre las puertas.
•	 Puede que haya humedad ambiental. Esto es perfectamente normal en 

climas húmedos. Cuando el grado de humedad descienda, la condensación 
desaparecerá.

Mal olor en el interior del frigorífico.
•	 El interior del frigorífico debe limpiarse. Limpie el interior del frigorífico con una 

esponja empapada en agua caliente o agua con gas.
•	 Es posible que el olor provenga de algún recipiente o envoltorio. Utilice otro 

recipiente o materiales para envolver de una marca diferente.
La puerta (o puertas) no se cierra.

•	 Puede que los paquetes de alimentos depositados no dejen que las puertas se 
cierren. Recoloque los paquetes que estén obstruyendo la puerta.

•	 Es probable que el frigorífico no esté en posición completamente vertical 
sobre el suelo y que oscile si se lo mueve ligeramente. Ajuste los tornillos de 
elevación.

•	 El suelo no está nivelado o no es firme. Compruebe que el suelo esté nivelado y 
que sea capaz de soportar el peso del frigorífico.

Los cajones están atascados.
•	 Es posible que algún alimento toque el techo del cajón. Cambie la distribución 

de los alimentos en el cajón.



Por favor, leia primeiro este manual!
Caro cliente,
Esperamos que o seu produto, que foi produzido em modernas instalações e 

testado através de rigorosos controlos de qualidade, ofereça-lhe um serviço 
efectivo.

Para isso, recomendamos que leia cuidadosa e inteiramente o manual do seu 
produto antes de utilizá-lo e guarde-o para futuras consultas.

Este manual
•	 Ajudá-lo-á a utilizar o seu equipamento de forma rápida e segura.
•	 Leia o manual antes de instalar e operar o seu equipamento.
•	 Siga as instruções, especialmente as relativas à segurança.
•	 Guarde o manual num local acessível, já que poderá precisar dele mais tarde. 
•	 Além disso, leia também os outros documentos fornecidos com o seu produto.

Observe que este manual também pode ser válido para outros modelos. 

Os símbolos e as suas descrições
Este manual de instruções contém os seguintes símbolos:
C	 Informações importantes ou dicas úteis de utilização.
A	Aviso sobre as condições de risco para a vida e a propriedade.
B	Aviso sobre a voltagem eléctrica. 
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C	 As figuras que aparecem neste manual de instruções são esquemáticas e 
podem não corresponder exactamente ao seu produto. Se as partes referidas 
não estiverem incluídas no produto que adquiriu, é porque são válidas para 
outros modelos.

1    O seu frigorífico

1.	 Painel de controlo
2.	 Porta basculante (Compartimento de congelação rápida)
3.	 Gavetas
4.	 Pés frontais ajustáveis

1

2

3

4

MAX.1

2

3 4
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2 Avisos importantes de segurança
Por favor, reveja as 

informações seguintes. A 
não-observância destas 
informações pode causar 
ferimentos ou danos ao 
material. Caso contrário, 
todas as garantias 
e compromissos de 
fiabilidade tornar-se-ão 
inválidos.
A vida útil da unidade 

que adquiriu é de 10 
anos. Este é o período 
para manter as peças de 
reposição exigidas para 
a unidade a funcionarem 
conforme descrito.

Uso pretendido
	 Este produto está 

concebido para ser 
usado

•	 áreas internas e 
fechadas como casas;

•	 em ambientes de 
trabalho fechados, como 
lojas e escritórios;

•	 em áreas de 
hospedagem fechadas, 
como casas rurais, 
hotéis, pensões. 

•	 Este produto não deve 
ser usado em exteriores.

 Segurança geral
•	 Quando quiser eliminar/

desfazer-se do produto, 
recomendamos que 
consulte o serviço de 
assistência e os órgãos 
autorizados para obter 
mais informações.

•	 Consulte o seu 
serviço de assistência 
autorizado para todas as 
questões e problemas 
relativos ao frigorífico. 
Não tente reparar e nem 
permita que ninguém 
o faça sem notificar os 
serviços de assistência 
autorizados.

•	 Para produtos com 
um compartimento 
de congelador; Não 
coma cones de 
gelados e cubos de 
gelo imediatamente 
após retirá-los do 
compartimento do 
congelador! (Isto pode 
provocar queimaduras 
de frio na sua boca). 

•	 Para produtos com 
compartimento de 
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congelador; Não 
coloque bebidas 
líquidas enlatadas 
ou engarrafadas no 
compartimento do 
congelador. Caso 
contrário, podem 
rebentar. 

•	 Não toque nos 
alimentos congelados; 
podem ficar presos à 
sua mão. 

•	 Desligue o seu 
frigorífico da tomada 
antes da limpeza ou 
descongelação.

•	 O vapor e materiais de 
limpeza vaporizados 
nunca deverão 
ser utilizados nos 
processos de limpeza 
e descongelação do 
seu frigorífico. Em tais 
casos, o vapor poderá 
entrar em contacto com 
as partes eléctricas e 
provocar curto-circuito 
ou choque eléctrico. 

•	 Nunca use as partes do 
seu frigorífico, tal como 
a porta, como meios de 
apoio ou degrau. 

•	 Não utilize dispositivos 
eléctricos dentro do 
frigorífico.

•	 Não danifique as 
partes por onde 
circula a refrigeração, 
com ferramentas 
perfurantes ou 
cortantes. O refrigerante 
que pode explodir 
quando os canais de 
gás do evaporador, 
as extensões do tubo 
ou os revestimentos 
da superfície são 
perfurados, causa 
irritações na pele ou 
ferimentos nos olhos.

•	 Não cubra ou bloqueie 
os orifícios de ventilação 
do seu frigorífico 
com nenhum tipo de 
material.

•	 Os dispositivos 
eléctricos só devem 
ser reparados por 
pessoas autorizadas. 
As reparações 
realizadas por pessoas 
incompetentes causam 
riscos ao utilizador.

•	 Em caso de qualquer 
falha quer durante uma 
manutenção ou num 
trabalho de reparação, 
desligue a alimentação 
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a menos que sejam 
supervisionadas por 
alguém responsável 
pela sua segurança ou 
que as instrua sobre o 
uso do produto.

•	 Não utilize um frigorífico 
avariado. Consulte o 
agente autorizado se 
tiver qualquer questão.

•	 A segurança eléctrica do 
seu frigorífico apenas 
poderá ser garantida se 
o sistema de ligação à 
terra da sua casa estiver 
em conformidade com 
as normas.

•	 A exposição do produto 
à chuva, neve, sol e 
vento é perigosa no 
que toca à segurança 
eléctrica.

•	 Para evitar qualquer 
perigo, contacte o 
serviço autorizado se o 
cabo eléctrico estiver 
danificado.

•	 Nunca ligue o frigorífico 
à tomada de parede 
durante a instalação. 
Caso contrário, poderá 
ocorrer perigo de morte 
ou ferimentos graves.

eléctrica do seu 
frigorífico, desligando o 
fusível correspondente 
ou retirando a ficha da 
tomada. 

•	 Não puxe pelo cabo 
quando for retirar a 
ficha da tomada. 

•	 Assegure-se de que 
bebidas fortemente 
alcoólicas são 
guardadas de forma 
segura com a tampa 
apertada e colocadas na 
vertical . 

•	 Nunca guarde latas de 
aerossol inflamáveis e 
substâncias explosivas 
no frigorífico.

•	 Não utilize dispositivos 
mecânicos ou outros 
para acelerar o processo 
de descongelação. Siga 
apenas as instruções 
recomendadas pelo 
fabricante.

•	 Este produto não se 
destina a ser usado 
por pessoas com 
incapacidades físicas, 
sensoriais ou mentais 
ou sem conhecimento 
ou experiência 
(incluindo crianças), 
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•	 Este frigorífico foi 
concebido unicamente 
para guardar alimentos. 
Não deverá ser utilizado 
para quaisquer outros 
fins.

•	 A etiqueta das 
especificações técnicas 
está localizada na 
parede esquerda no 
interior do frigorífico.

•	 Nunca ligue o seu 
frigorífico a sistemas 
de poupança de 
electricidade, pois 
podem danificá-lo.

•	 Se houver uma luz 
azul no frigorífico, não 
olhe para ela  a olho nu 
ou com ferramentas 
ópticas durante muito 
tempo. 

•	 Para frigoríficos 
controlados 
manualmente, aguarde 
pelo menos 5 minutos 
para voltar a ligá-lo após 
uma falha eléctrica.

•	 Este manual de 
instruções deverá 
ser entregue ao novo 
proprietário do produto 

quando for dado/
vendido a outros. 

•	 Evite causar danos ao 
cabo eléctrico quando 
transportar o frigorífico. 
Dobrar o cabo pode 
causar incêndio. Nunca 
pouse objectos pesados 
no cabo eléctrico. Não 
toque na ficha com as 
mãos molhadas quando 
a introduz na tomada 
para ligar o produto.

•	 Não ligue o frigorífico à 
tomada, se a tomada de 
parede estiver solta.

•	 Não deverá 
ser vaporizado 
directamente nas partes 
interiores ou interiores 
do produto devido a 
razões de segurança. 

•	 Para evitar risco de 
incêndio e explosão, não 
vaporize substâncias 
que contenham gases 
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inflamáveis, tais como 
gás propano, etc., 
próximo ao frigorífico.

•	 Não coloque recipientes 
que contenham 
água sobre o topo do 
frigorífico, visto que 
tal poderá resultar em 
choque eléctrico ou 
incêndio.

•	 Não sobrecarregue 
o frigorífico com 
excesso de alimentos. 
Se sobrecarregado, os 
alimentos podem cair 
e feri-lo a si e danificar 
o frigorífico ao abrir a 
porta. Nunca coloque 
objectos no topo do 
frigorífico, visto que 
estes podem cair 
quando se abre ou fecha 
a porta do frigorífico.

•	 Como precisam 
de um controlo de 
temperatura exacta, as 
vacinas, medicamentos 
sensíveis ao 
aquecimento, materiais 
científicos, etc., não 
deverão ser guardados 
no frigorífico. 

•	 Se não for utilizado 
por um longo tempo, 

o frigorífico deve ser 
desligado da tomada. 
Qualquer problema 
possível no cabo 
eléctrico poderá resultar 
em incêndio.

•	 A extremidade da ficha 
eléctrica deverá ser 
limpa regularmente, 
caso contrário, poderá 
provocar incêncio.

•	 A extremidade da ficha 
eléctrica deverá ser 
limpa regularmente 
com um pano seco; 
caso contrário, poderá 
provocar incêndio.

•	 O frigorífico pode 
mover-se se os pés não 
estiverem devidamente 
fixados ao piso. O ajuste 
seguro e apropriado 
dos pés ao piso pode 
impedir o frigorífico se 
mova.

•	 Ao transportar o 
frigorífico, não segure 
pelo puxador da porta. 
Caso contrário, pode 
quebrar.

•	 Se posicionar o seu 
frigorífico próximo de 
outro frigorífico ou arca 
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frigorífica, a distância 
entre os dispositivos 
deve ser de pelo menos 
8 cm. Caso contrário, 
as paredes laterais 
adjacentes podem 
humedecer.

•	 Nunca usar o produto 
se a secção localizada 
na parte superior ou 
traseira do seu produto 
com placas de circuitos 
impressos electrónicos 
no interior estiver 
aberta (tampa da placa 
de circuito electrónico 
impresso) (1).  

1

1

Para produtos com 
um dispensador de 
água;
•	 A pressão para a 

entrada de água fria 
deve ser no máximo 
de 90 psi (6,2 bar). 

Se a sua pressão 
de água exceder 
80 psi (5,5 bar), 
utilize uma válvula 
limitadora de pressão 
no seu sistema de 
alimentação. Se não 
sabe como verificar a 
sua pressão de água, 
deve solicitar a ajuda 
de um canalizador 
profissional.

•	 Se existir o risco de o 
golpe de ariete afetar 
a sua instalação, 
deve utilizar sempre 
um equipamento 
de prevenção do 
golpe de ariete 
na sua instalação. 
Deve consultar 
os canalizadores 
profissionais se não 
tiver a certeza se 
existe o efeito de 
golpe de ariete na sua 
instalação.

•	 Não instalar na 
entrada de água 
quente. Deve 
tomar precauções 
relativamento ao risco 
de congelamento nas 
tubagens. O intervalo 
de funcionamento de 



PT11

temperatura da água 
deve ser 33ºF (0,6ºC) 
de mínimo e 100ºF 
(38ºC) de máximo.

•  Use apenas água 
potável.
Segurança com 
crianças
•	 Se a porta possuir uma 

fechadura, a chave 
deverá ser mantida 
afastada do alcance das 
crianças.

•	 As crianças devem ser 
vigiadas para impedir 
que brinquem com o 
produto.

Conformidade com 
a Directiva WEEE e 
Eliminação de Resíduos: 

Este produto está em conformidade 
com a Directiva WEEE da UE 
(2012/19/EU).  Este produto porta 
um símbolo de classificação para 
resíduos de equipamentos eléctricos 
e electrónicos (WEEE).

Este produto foi fabricado com 
materiais e peças de alta qualidade, 
que podem ser reutilizados e 
reciclados. No fim da sua vida útil, não 

elimine o resíduo com o lixo doméstico 
normal ou outro lixo. Leve-o a um 
centro de recolha para reciclagem de 
equipamentos eléctricos e eletrónicos. 
Consulte as autoridades locais para 
se informar sobre estes centros de 
recolha.
Cumprimento com a 
Directiva RoHS:

O produto que adquiriu está em 
conformidade com a Directiva RoHS 
da UE (2011/65/EU).  Ele não contém 
materiais perigosos e proibidos 
especificados na Directiva.
Informação sobre a 
embalagem

Os materiais de embalagem do 
produto são fabricados a partir de 
materiais recicláveis, de acordo 
com as nossas Normas Ambientais 
Nacionais. Não elimine os materiais 
de embalagem junto com o lixo 
doméstico ou outro tipo de lixo. 
Encaminhe-os a um ponto de recolha 
de materiais de embalagem indicado 
pelas autoridades locais.
Aviso HC
O sistema de arrefecimento do seu 
produto contém R600a: 

Este gás é inflamável. Por isso, tenha 
cuidado em não danificar o sistema de 
arrefecimento e a tubagem durante 
o uso e transporte. No caso de algum 
dano, mantenha o seu produto longe 
de potenciais fontes de fogo que 
possam fazer com que o produto de 
incendeie e ventile o compartimento 
no qual a unidade está colocada. 
Ignore este aviso se o sistema de 
arrefecimento do seu produto 
contiver R134a: 
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O tipo de gás usado no produto está 
indicado na placa de características 
localizada na parede esquerda no 
interior do frigorífico.

Nunca elimine o seu produto no fogo.

O que se pode fazer para 
economizar energia
•	 Não deixe as portas do seu 

frigorífico abertas durante muito 
tempo.

•	 Não coloque alimentos ou bebidas 
quentes no seu frigorífico.

•	 Não sobrecarregue o seu frigorífico 
para que a circulação do ar no 
interior não seja dificultada.

•	 Não instale o seu frigorífico sob 
a luz solar directa ou próximo de 
aparelhos que emitem calor tais 
como fornos, máquinas de lavar 
louça ou radiadores.

•	 Tenha cuidado em manter os seus 
alimentos em recipientes fechados.

•	 Para produtos com um 
compartimento de congelador; 
Pode armazenar uma quantidade 
máxima de alimentos no congelador 
se remover a prateleira ou gaveta do 
congelador. O valor do consumo de 
energia indicado no seu frigorífico foi 
determinado removendo a prateleira 
do congelador ou a gaveta e com 
carga máxima. Não existe qualquer 
risco em utilizar uma prateleira ou 
gaveta de acordo com as formas e 
tamanhos dos alimentos a serem 
congelados.

•	 Descongelar os alimentos 
congelados no compartimento 
do frigorífico poupará energia 
e preservará a qualidade dos 
alimentos.
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3  Instalação
B	Por favor, lembre-se de que 

o fabricante não pode ser 
responsabilizado se não forem 
observadas as informações 
fornecidas no manual de instruções.

Pontos a serem 
considerados ao 
transportar novamente o 
seu frigorífico
1.	 O seu frigorífico deve ser esvaziado 

e limpo antes de ser transportado.
2.	 As prateleiras, acessórios, gaveta 

para frutas e legumes, etc. do seu 
frigorífico devem ser firmemente 
presos com fita adesiva, devido 
aos solavancos antes de voltar a 
empacotá-lo.

3.	 A embalagem deve ser amarrada 
com fitas grossas e cordas fortes e 
devem ser seguidas as normas de 
transporte indicadas na mesma.

Não se esqueça...
Todo material reciclado é uma fonte 

indispensável para a natureza e para 
os nossos recursos nacionais.

Se quiser contribuir para a reciclagem 
dos materiais da embalagem, 
pode obter mais informações nos 
organismos relativos ao ambiente ou 
junto das autoridades locais.

Antes de funcionar o seu 
frigorífico

Antes de iniciar a utilização do seu 
frigorífico, verifique o seguinte:
1.	 O interior do frigorífico está seco e 

o ar pode circular livremente na sua 
parte traseira?

2.	 Introduza os 2 calços plásticos 
na ventilação traseira, conforme 
mostrado na figura seguinte. Os 
calços plásticos proporcionarão a 
distância necessária entre o seu 
frigorífico e a parede, permitindo 
assim a livre circulação do ar.

3.	 Limpe o interior do frigorífico 
conforme recomendado na secção 
“Manutenção e limpeza”.

4.	 Ligue o frigorífico à tomada eléctrica. 
A luz interior acender-se-á quando a 
porta do frigorífico for aberta.

5.	 Ouvirá um ruído quando o 
compressor começar a trabalhar. 
O líquido e os gases no interior do 
sistema de refrigeração também 
podem fazer algum ruído, mesmo 
que o compressor não esteja a 
funcionar, o que é perfeitamente 
normal. 

6.	 As arestas da frente do frigorífico 
podem ficar quentes. Isto é normal. 
Estas arestas são projectadas para 
ficarem quentes, a fim de evitar a 
condensação.
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Ligação eléctrica
Ligue o seu produto a uma tomada 

de terra, que esteja protegida por um 
fusível com a capacidade apropriada.
Importante:
•	 A ligação deve estar em 

concordância com os regulamentos 
nacionais.

•	 A ficha do cabo de alimentação deve 
estar facilmente acessível após a 
instalação.

•	 A voltagem especificada deve ser 
igual à sua voltagem eléctrica.

•	 Não devem ser usados cabos de 
extensão e fichas multiusos para a 
ligação.

B	Um cabo de alimentação danificado 
deve ser substituído por um 
electricista qualificado.

B	O produto não deve ser utilizado 
antes de ser reparado! Há risco de 
choque eléctrico!

Eliminação da embalagem
Os materiais de embalagem podem 

ser perigosos para as crianças. Guarde 
os materiais da embalagem fora do 
alcance das crianças ou elimine-os, 
classificando-os de acordo com as 
instruções sobre o lixo. Não os elimine 
juntamente com o lixo doméstico 
normal.

A embalagem do seu frigorífico é 
produzida com materiais recicláveis.

Eliminação do seu 
frigorífico velho

Elimine o seu frigorífico velho sem 
causar qualquer perigo ao meio 
ambiente.
•	 Pode consultar o seu revendedor 

autorizado ou o centro de recolha do 
lixo do seu município a respeito da 
eliminação do seu frigorífico.

Antes de se desfazer do seu 
frigorífico, corte a ficha eléctrica e, 
se houver trincos nas portas, deixe-
os inutilizados, a fim de proteger as 
crianças contra qualquer perigo.
Colocação e instalação
A  Se a porta de entrada do 

compartimento onde o frigorífico será 
instalado não for o suficientemente 
larga para que ele passe, chame o 
serviço de assistência autorizado 
para que possam remover as portas 
do seu frigorífico e passá-lo de forma 
inclinada através da porta. 
1.	 Instale o seu frigorífico num local 

que permita fácil acesso.
2.	 Mantenha o seu frigorífico longe das 

fontes de calor, lugares húmidos e 
luz solar directa.

3.	 Deve existir uma circulação 
de ar adequada à volta do seu 
frigorífico, para que obtenha um 
funcionamento eficiente. Se o 
frigorífico for colocado numa 
reentrância da parede, deve haver 
uma distância mínima de 5cm do 
tecto e, pelo menos, 5 cm da parede. 
Se o piso for coberto por alcatifa, o 
seu produto deve ter uma elevação 
de 2,5 cm do chão. 

4.	 Coloque o seu frigorífico num 
pavimento uniforme para evitar 
solavancos.
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Ajuste dos pés
Se o seu frigorífico estiver 

desnivelado;
Pode equilibrar o seu frigorífico, 

rodando os seus pés frontais conforme 
ilustrado na figura. O canto onde está o 
pé é baixado quando roda na direcção 
da seta preta e levantado quando 
roda na direcção oposta. Peça ajuda 
a alguém para erguer ligeiramente o 
frigorífico, facilitará este processo.

Aviso de porta aberta
Um aviso sonoro será dado quando a 

porta do frigorífico ou do congelador 
do seu produto for deixada aberta 
durante um certo período de tempo.  
O aviso sonoro silenciará ao premir 
qualquer botão no indicador ou ao 
fechar a porta.
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Inverter as portas
Proceda em ordem numérica. 
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4  Preparação
•	 O seu frigorífico deverá ser instalado 

a uma distância mínima de 30 cm 
de quaisquer fontes de calor, tais 
como placas, fornos, aquecimento 
central e fogões e de 5 cm de fornos 
eléctricos e não deverá ficar exposto 
directamente à luz solar.

•	 Certifique-se de que o interior do 
seu frigorífico esteja completamente 
limpo.

•	 Se forem instalados dois frigoríficos 
lado a lado, deverá existir uma 
distância mínima de 2 cm entre eles.

•	 Quando utilizar o seu frigorífico pela 
primeira vez, por favor, observe as 
seguintes instruções durante as seis 
horas iniciais.

•	 A porta não deverá ser aberta 
frequentemente.

•	 Deve começar a funcionar vazio, 
sem alimentos no interior.

•	 Não retire a ficha da tomada do 
seu frigorífico. Se houver uma 
falha de energia inesperada, por 
favor consulte os avisos na secção 
“Soluções recomendadas para os 
problemas”.

•	 A embalagem original e os materiais 
de esponja deverão ser guardados 
para transportes ou deslocações 
futuras.

•	 Este equipamento foi concebido 
para funcionar nas temperaturas 
especificadas na tabela abaixo e 
está equipado com o Advanced 
Electronic Temperature Control 
System [AETCS] (Sistema de 
controlo da temperatura electrónico 
avançado), que assegura que a 

definição recomendada [4 – quatro 
no botão] não descongelará 
os alimentos congelados no 
congelador, mesmo que a 
temperatura ambiente desça para 
menos de -15 °C. Ao ser instalado 
pela primeira vez, o produto 
NÃO DEVERÁ ser colocado em 
locais com baixa temperatura 
porque o congelador não baixará 
para a sua temperatura padrão 
de funcionamento. Quando 
tiver alcançado um estado de 
funcionamento estável, pode ser 
reposicionado.  Assim, poderá 
depois instalar o seu equipamento 
numa garagem ou compartimento 
sem aquecimento, sem ter que 
se preocupar se os alimentos 
congelados que estão no 
congelador se estão a deteriorar.  
Contudo, nos ambientes de baixas 
temperaturas mencionados acima, 
os conteúdos do frigorífico podem 
congelar, por isso, verifique e 
consuma os alimentos do frigorífico 
atempadamente.  Quando a 
temperatura ambiente voltar ao 
normal, poderá alterar a definição 
do botão conforme as suas 
necessidades.  

•	 Se a temperatura ambiente estiver 
abaixo dos 0°C, os alimentos no 
compartimento do frigorífico 
congelarão. Por isso, recomendamos 
que não use o compartimento 
do frigorífico em condições de 
temperatura ambiente muito 
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baixa. Pode continuar a usar o 
compartimento do congelador como 
de costume.

•	 Nalguns modelos, o painel 
de instrumentos desliga-se 
automaticamenhte 5 minutos 
depois da porta ter sido fechada. 
Será reactivado quando a porta 
for aberta ou quando for premida 
qualquer tecla.

•	 Devido a mudanças de 
temperatura, em consequência 
da abertura/fecho da porta do 
produto durante o funcionamento, 
é normal que se produza 
condensação na porta/prateleiras 
e recipientes de vidro da estrutura.
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5  Utilizar o seu frigorífico

Ajuste da temperatura de funcionamento

Warm Cold

A temperatura de funcionamento é 
regulada pelo respetivo controlo.
1 = Definição de arrefecimento 
mais baixa (Definição mais 
quente)
MAX. = Definição de arrefecimento 
mais elevada (Definição mais fria)

* Atividades adicionais da função de 
refrigeração rápida.

Escolha a definição de acordo com a 
temperatura pretendida.

A temperatura inferior também 
depende da temperatura ambiente, 
da frequência com que a porta é 
aberta e da quantidade de alimentos 
mantidos no interior do equipamento.    

A abertura frequente da porta faz 
subir a temperatura inferior.

Assim, recomendamos o fecho da 
porta o mais rapidamente possível 
após a utilização.

A temperatura normal de 
armazenamento do frigorífico deve 
ser de -18 °C (0 °F). Podem ser 
obtidas temperaturas mais baixas 
regulando o termóstato para a 
Posição MAX.

Recomendamos que verifique a 
temperatura com um termómetro, 
para garantir que os compartimentos 
de armazenamento se mantêm 
à temperatura pretendida. Deve 
verificar a temperatura muito 
rapidamente, porque a temperatura 
do termómetro subirá também muito 
rapidamente após ser retirado do 
congelador.
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Botão do termóstato 
O botão do termostato está 

localizado na moldura superior.

Importante:
Quando premir o interruptor de 

congelação rápida ou ajustar a 
temperatura definida, pode ocorrer 
um pequeno atraso antes do 
compressor começar a trabalhar. Esta 
situação é normal e não uma falha do 
compressor.
Congelar

Congelar alimentos
Pode utilizar o equipamento para 

congelar alimentos frescos, bem 
como para guardar alimentos pré-
congelados.

Consulte as recomendações 
fornecidas na embalagem do 
alimento.

•	 Atenção
Não congele bebidas gaseificadas já 

que a garrafa pode rebentar quando o 
líquido estiver congelado.

Tenha cuidado com os produtos 
congelados, como os cubos de gelo 
coloridos.

Não ultrapasse a capacidade de 
congelação do equipamento por um 
período superior a 24 horas. Consulte 
a placa de características.  

Para manter a qualidade dos 
alimentos, o congelamento deve 
ser efetuado o mais rapidamente 
possível.

Assim, a capacidade de congelação 
não será excedida, e a temperatura 
no interior do congelador não 
aumentará.
•	 Atenção

Mantenha os alimentos já 
congelados sempre separados dos 
alimentos guardados frescos.

Quando congelar alimentos quentes, 
o compressor de arrefecimento 
funcionará até os alimentos estarem 
completamente congelados. 
Esta situação pode provocar, 
temporariamente, um arrefecimento 
excessivo do compartimento de 
refrigeração.
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Se tiver dificuldade em abrir a 
porta do congelador, após ela ter 
sido aberta, não se preocupe. Esta 
situação deve-se à diferença de 
pressão de compensação. Após 
alguns minutos a porta abrir-se-á 
normalmente.

Ouvirá um som de vácuo logo após 
o fecho da porta. Esta situação é 
bastante normal.
•	 Congelação rápida

Se pretender congelar grandes 
quantidades de alimentos frescos, 
ajuste o botão de controlo para no 
máx. 24 horas antes de colocar os 
alimentos frescos no compartimento 
de congelação rápida.

Recomendamos fortemente que 
deixe o botão na posição MAX., pelo 
menos, 24 horas para congelar a 
quantidade máxima de alimentos 
frescos declarada como a capacidade 
de congelação. Tenha um cuidado 
especial para não misturar alimentos 
já congelados com alimentos frescos.

Lembre-se de rodar o botão do 
termóstato novamente para a sua 
posição anterior quando os alimentos 
tiverem congelado.
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Congelar alimentos frescos

•É preferível envolver ou cobrir os 
alimentos antes de colocá-los no 
frigorífico.
•Os alimentos quentes devem ser 

arrefecidos à temperatura ambiente 
antes de serem colocados no 
frigorífico.
•Os alimentos que pretende congelar 

devem ser frescos e de boa qualidade.
•Os alimentos devem estar 

repartidos em porções de acordo com o 
quotidiano familiar ou as necessidades 
de consumo de refeições.
•Os alimentos deverão ser embalados 

de uma forma hermética para evitar 
que sequem mesmo que venham a ser 
guardados durante pouco tempo.
•Os materiais a serem utilizados para 

embalar os alimentos deverão ser à 
prova de rompimento e resistentes ao 
frio, humidade, cheiros, óleos e ácidos 
e também devem ser herméticos. Além 
disso, devem estar bem fechados e 
devem ser feitos de materiais fácies 
de manusear, que sejam apropriados 
para fins de congelação.
•Os alimentos a congelar devem 

ser colocados no compartimento do 
congelador. (Não deverão entrar em 
contacto com os itens congelados 
anteriormente para evitar a sua 
descongelação parcial. A capacidade 
de congelação do seu produto é 
fornecida nas especificações técnicas 
do seu frigorífico).
•Os períodos dados na informação 

sobre congelação devem ser 
observados nos momentos de 
armazenamento.
•Os alimentos congelados deverão 

ser usados imediatamente depois 
de serem descongelados e nunca 
deverão ser recongelados.
•Para obter os melhores resultados, 

as instruções a seguir apresentadas 
devem ser tomadas em linha de conta.

1.Não congele grandes quantidades 
de alimento de uma só vez. A qualidade 
dos alimentos é melhor preservada 
quando a congelação atinge o interior 
no menor tempo possível.

2.A colocação de alimentos quentes 
no compartimento do congelador 
obriga o sistema de refrigeração a 
um funcionamento contínuo até à 
completa congelação dos alimentos.

3.Tenha um cuidado especial para 
não misturar alimentos já congelados 
com alimentos frescos.

Recomendação para a 
preservação de alimentos 
congelados

• Os alimentos embalados pré-
congelados devem ser armazenados 
de acordo com as instruções do 
fabricante do alimento, para um 
compartimento de armazenamento 
de alimentos congelados de  ( 
4 estrelas).
•Para garantir que é atingida 

e mantida a alta qualidade dos 
alimentos congelados, deverá ter em 
conta o seguinte:

1.Coloque as embalagens no 
congelador o mais rapidamente 
possível após a aquisição.

2.Verifique se os recipientes estão 
etiquetados e datados.

3.Não ultrapasse as datas de validade 
mencionadas nas embalagens.
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No caso de ocorrer uma falha de 
energia, não abra a porta do congelador. 
Mesmo que uma falha eléctrica se 
prolongue até ao indicado no “Tempo 
de aumento da temperatura” na 
secção “Especificações técnicas do seu 
frigorífico”, os alimentos congelados 
não serão afectados. No caso de 
faltar energia por mais tempo, os 
alimentos devem ser verificados e se 
for necessário, devem ser consumidos 
imediatamente ou então congelados 
depois de serem cozinhados.
Descongelação

Os compartimentos do congelador 
e do frigorífico descongelam 
automaticamente.

Colocação dos alimentos

Prateleiras do 
compartimento do 
congelador

Diversos alimentos 
congelados, tais como 
carne, peixe, gelado, 
legumes, etc.

Suporte para ovos Ovo

Prateleiras do 
compartimento do 
refrigerador

Alimentos em panelas, 
pratos, recipientes 
fechados

Prateleiras da porta 
do compartimento 
do refrigerador

Pequenos alimentos 
embalados ou bebidas 
(tais como leite, sumo de 
frutas e cerveja)

Gaveta para frutos e 
legumes

Legumes e frutas

Compartimento de 
resfriamento

Carne e peixe a ser 
descongelado

Substituição do módulo da 
luz interior

Para substituir o módulo de luz do 
seu frigorífico, contacte a Assistência 
técnica autorizada.

O que se pode fazer para 
economizar energia

1. Não deixe as portas do seu 
frigorífico abertas por um longo 
tempo.

2. Não coloque alimentos ou bebidas 
quentes no seu frigorífico.

3. Não sobrecarregue o seu frigorífico 
para que a circulação do ar no interior 
não seja dificultada.

4. Não instale o seu frigorífico sob 
a luz solar directa ou próximo de 
aparelhos que emitem calor tais como 
fornos, máquinas de lavar louça ou 
radiadores.

5. Tenha o cuidado de manter os seus 
alimentos em recipientes fechados.

- Ative a função de “congelação 
rápida”, pelo menos, 24 horas antes 
de introduzir alimentos frescos.

- Coloque 2 elementos de pacote 
congelante (se disponíveis)

no interior da gaveta do fundo.
- Coloque os alimentos frescos nas 

prateleiras na 2ª. e 3ª. posições a 
contar do fundo. (pode ser obtida 
a capacidade máxima retirando as 
prateleiras).
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6  Manutenção e limpeza
A	Nunca use gasolina, benzeno ou 

substâncias semelhantes para a 
limpeza.

B	Recomendamos que desligue a ficha 
do equipamento da tomada antes da 
limpeza.

B	Nunca utilize na limpeza objectos 
abrasivos ou pontiagudos, 
sabões, produtos de limpeza 
doméstica, detergentes ou ceras 
abrilhantadoras.

C	 Utilize água morna para limpar o 
exterior do seu frigorífico e seque-o 
com um pano.

C	 Utilize um pano humedecido numa 
solução composta por uma colher 
de chá de bicarbonato de soda 
dissolvido em cerca de meio litro de 
água para limpar o interior e depois 
seque-o.

B	Certifique-se de que não entra água 
no compartimento da lâmpada e nos 
outros itens eléctricos.

B	Se o seu frigorífico não for utilizado 
durante um longo período de tempo, 
remova o cabo de alimentação, retire 
todos os alimentos, limpe-o e deixe a 
porta entreaberta.

C	 Verifique regularmente as borrachas 
vedantes da porta, para se assegurar 
que elas estão limpas e sem restos 
de alimentos.

A	Para remover os suportes da 
porta, retire todo o seu conteúdo 
e, em seguida, basta empurrar 
cuidadosamente o seu suporte para 
cima a partir da base.

A Nunca utilize agentes de limpeza 
ou água que contenha cloro para 
limpar as superfícies externas e 
as partes cromadas do produto. 
O cloro provoca a corrosão de tais 
superfícies metálicas.

ANão usar ferramentas aguçadas 
e abrasivas ou sabão, agentes de 
limpeza doméstica, detergentes, 
gasolina, benzina, cera, etc., podem 
danificar os carimbos nas partes 
plásticas, que podem desaparecer 
ou ficarem deformadas. Usar água 
quente e um pano macio para limpar 
e secar com um pano seco.

Protecção das superfícies 
plásticas 
C	 Não coloque óleos líquidos ou 

comidas cozinhadas no óleo no seu 
frigorífico em recipientes abertos, 
uma vez que podem danificar 
as superfícies plásticas do seu 
frigorífico. No caso de derrame 
ou salpico de óleo nas superfícies 
plásticas, limpe e enxagúe a parte 
correspondente da superfície com 
água morna.
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7  Soluções recomendadas para os problemas
Por favor, reveja esta lista antes de telefonar para a assistência. Com isso, 

pode poupar tempo e dinheiro. Esta lista abrange as reclamações frequentes 
resultantes de defeitos de fabricação ou utilização do material. Algumas das 
funções descritas aqui podem não existir no seu produto. 

O frigorífico não funciona 
•	 O frigorífico tem a ficha eléctrica ligada correctamente à tomada? Introduza a 

ficha na tomada de parede.
•	 O fusível da tomada na qual o frigorífico está ligado ou o fusível principal não 

está queimado? Verifique o fusível.
Condensação na parede lateral do compartimento do refrigerador 

(MULTIZONE, COOL CONTROL e FLEXI ZONE).
•	 Condições ambientais muito frias. Abertura e fecho frequentes da porta. 

Condições ambientais de alta humidade. Armazenamento de alimentos que 
contém líquidos em recipientes abertos. A porta foi deixada entreaberta. 
Comute o termóstato para um grau mais frio. 

•	 Diminua o número de vezes de abertura da porta ou utilize menos 
frequentemente.

•	 Cubra os alimentos guardados em recipientes abertos com um material 
apropriado.

•	 Limpe a condensação usando um pano seco e verifique, se persistir.
O compressor não está a funcionar.

•	 A protecção térmica do compressor deixará de funcionar durante falhas 
eléctricas repentinas ou na extracção/colocação da ficha eléctrica, já que a 
pressão refrigerante no sistema de arrefecimento do frigorífico ainda não se 
encontra estabilizada. O seu frigorífico voltará a funcionar aproximadamente 
6 minutos depois. Por favor, chame a assistência se o frigorífico não começar a 
operar no fim deste período.

•	 O refrigerador está no ciclo de descongelação. Isto é normal num frigorífico 
de descongelação totalmente automático. O ciclo de descongelação ocorre 
periodicamente.

•	 O seu frigorífico não está ligado à tomada. Certifique-se de que a ficha está 
correctamente ligada à tomada.

•	 A regulação da temperatura está feita correctamente?
•	 A corrente deve ser desligada.
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O refrigerador está a funcionar frequentemente ou por um longo tempo.
•	 O seu novo produto pode ser mais largo do que o anterior. Esta situação é 

perfeitamente normal. Os frigoríficos grandes operam por um período maior 
de tempo.

•	 A temperatura ambiente pode estar muito elevada. Esta situação é 
perfeitamente normal.

•	 O frigorífico foi ligado à tomada há pouco tempo ou carregado com alimentos. 
O arrefecimento total do frigorífico pode demorar mais do que duas horas.

•	 Podem ter sido colocadas recentemente grandes quantidades de alimentos 
quentes no frigorífico. Os alimentos quentes obrigam a um funcionamento 
mais vigoroso do frigorífico até que alcance a temperatura segura de 
armazenamento.

•	 As portas podem estar a ser abertas frequentemente ou foram deixadas 
entreabertas por longo tempo. O ar quente que entrou no frigorífico faz com 
que o mesmo tenha que funcionar por períodos mais longos. Abra as portas 
com menos frequência.

•	 A porta do compartimento do refrigerador ou do congelador pode ter sido 
deixada entreaberta. Verifique se as portas estão completamente fechadas.

•	 O frigorífico está ajustado para uma temperatura muito baixa. Ajuste a 
temperatura do frigorífico para um grau mais quente e aguarde até que a 
temperatura seja atingida.

•	 O vedante da porta do refrigerador ou do congelador pode estar sujo, gasto, 
roto ou não ajustado correctamente. Limpe ou substitua o vedante. O vedante 
danificado/roto faz com que o frigorífico funcione por um período de tempo 
maior para que mantenha a temperatura actual.

A temperatura do congelador está muito baixa, enquanto que a temperatura 
do refrigerador é suficiente.
•	 A temperatura do congelador está ajustada para uma temperatura muito 

baixa. Ajuste a temperatura do congelador para um grau mais quente e 
verifique.

A temperatura do refrigerador está muito baixa, enquanto que a temperatura 
do congelador é suficiente.
•	 A temperatura do refrigerador pode ter sido ajustada para uma temperatura 

muito baixa. Ajuste a temperatura do refrigerador para um grau mais quente e 
verifique.
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Os alimentos guardados nas gavetas do compartimento do refrigerador estão 
congelados.
•	 A temperatura do refrigerador pode ter sido ajustada para uma temperatura 

muito baixa. Ajuste a temperatura do refrigerador para um grau mais quente e 
verifique.

A temperatura no refrigerador ou no congelador é muito alta.
•	 A temperatura do refrigerador pode ter sido ajustada para um grau muito 

alto. O ajuste do refrigerador tem efeito na temperatura do congelador. Altere 
a temperatura do refrigerador ou do congelador até que a temperatura do 
refrigerador ou do congelador atinja um nível suficiente.

•	 As portas podem estar a ser abertas frequentemente ou foram deixadas 
entreabertas por longo tempo; abra-as menos frequentemente.

•	 A porta poderá ter sido deixada entreaberta; feche-a completamente.
•	 Podem ter sido colocadas recentemente grandes quantidades de alimentos 

quentes no frigorífico. Aguarde até que o refrigerador ou o congelador atinja a 
temperatura desejada.

•	 O frigorífico pode ter sido ligado à tomada há pouco tempo. O total 
arrefecimento do frigorífico leva tempo.

O ruído de funcionamento aumenta quando o frigorífico está a funcionar.
•	 O desempenho de funcionamento do frigorífico pode variar devido às 

alterações na temperatura ambiente. Esta situação é normal e não é um 
problema.

Vibrações ou ruído.
•	 O piso não está nivelado ou não é resistente. O frigorífico balança quando 

deslocado lentamente. Certifique-se de que o piso é suficientemente forte 
para suportar o frigorífico, e nivelado. 

•	 O ruído pode ser causado pelos itens colocados sobre o frigorífico. Os itens 
sobre o topo do frigorífico devem ser removidos.

Há ruídos que surgem do frigorífico como líquidos a verter ou gotejar.
•	 Os fluxos de gás e líquidos acontecem conforme os princípios de 

funcionamento do seu frigorífico. Esta situação é normal e não é um problema.
Há um ruído parecido com o vento a soprar.

•	 As ventoinhas são utilizadas para arrefecer o frigorífico. Esta situação é normal 
e não é um problema.
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Condensação nas paredes internas do frigorífico.
•	 O tempo quente e húmido aumenta a formação de gelo e de condensação. 

Esta situação é normal e não é um problema. 
•	 As portas poderão ter sido deixadas entreabertas; certifique-se que as 

mesmas estão completamente fechadas.
•	 As portas podem estar a ser abertas frequentemente ou foram deixadas 

entreabertas por longo tempo; abra-as menos frequentemente.
Há ocorrência de humidade no exterior do frigorífico ou entre as portas.

•	 Poderá existir humidade no ar; isto é bastante normal no tempo húmido. 
Quando a humidade for menor, a condensação irá desaparecer.

Maus odores dentro do frigorífico.
•	 O interior do frigorífico deve ser limpo. Limpe o interior do frigorífico com uma 

esponja, água morna ou água com gás. 
•	 Alguns recipientes ou materiais de embalagem podem provocar cheiros. Utilize 

um recipiente diferente ou um material de embalagem de marca diferente.
A porta não está fechada.

•	 Os pacotes de alimentos podem impedir o fecho da porta. Coloque de outra 
forma as embalagens que estão a obstruir a porta. 

•	 O frigorífico não está completamente na vertical no pavimento e balanceia 
quando ligeiramente movido. Ajuste os parafusos de elevação. 

•	 O piso não é sólido ou não está nivelado. Certifique-se de que o piso está 
nivelado e capaz de suportar o frigorífico.

As gavetas para frutos e legumes estão bloqueadas.
•	 Os alimentos podem estar a tocar o tecto da gaveta. Arrume novamente os 

alimentos na gaveta.



Bitte lesen Sie zuerst diese Anleitung!
Lieber Kunde,
Wir sind sicher, dass Ihnen dieses Produkt, das in modernsten Fertigungsstätten 

hergestellt und den strengsten Qualitätsprüfungen unterzogen wurde, lange 
Zeit gute Dienste leisten wird.

Wir empfehlen Ihnen, vor Inbetriebnahme des Gerätes das gesamte Handbuch 
durchzulesen und es anschließend aufzubewahren.

Diese Anleitung...
• hilft Ihnen, Ihr Gerät schnell und sicher zu bedienen.
• Lesen Sie die Anleitung, bevor Sie Ihr Gerät aufstellen und bedienen.
• Halten Sie sich an die Anweisungen, beachten Sie insbesondere die 

Sicherheitshinweise.
• Bewahren Sie die Anleitung an einem leicht zugänglichen Ort auf, damit Sie 

jederzeit darin nachschlagen können. 
• Lesen Sie auch die weiteren Dokumente, die mit Ihrem Produkt geliefert 

wurden.
Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung eventuell auch für andere Geräte 

eingesetzt werden kann. 

Symbole und ihre Bedeutung
In dieser Anleitung finden Sie die folgenden Symbole:
C	 Wichtige Informationen oder nützliche Tipps.
A	 Warnung vor Verletzungen oder Sachschäden.
B	 Warnung vor elektrischem Strom. 
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1  Ihr Kühlschrank/Gefrierschrank  

C Abbildungen und Angaben in dieser Anleitung sind schematisch und können 
etwas von Ihrem Produkt abweichen. Falls Teile nicht zum Lieferumfang des 
erworbenen Gerätes zählen, gelten sie für andere Modelle.

1.	 Bedienfeld
2.	 Eisbehälter
3.	 Schubladen
4.	 Einstellbare Füße an der Frontseite

1

2

3

4

MAX.1

2

3 4
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2  Wichtige Sicherheitshinweise
Bitte lesen Sie die 

folgenden Hinweise 
aufmerksam durch. 
Bei Nichtbeachtung 
dieser Angaben kann 
es zu Verletzungen und 
Sachschäden kommen. In 
diesem Fall erlöschen auch 
sämtliche Garantie- und 
sonstigen Ansprüche.
Originalersatzteile stehen 

für einen Zeitraum von 10 
Jahre beginnend mit dem 
Kaufdatum zur Verfügung.
Bestimmungsgemäßer 
Einsatz

 A

ACHTUNG: 
Stellen Sie sicher, 

dass wenn das 
Gerät in seinem 
Gehäuse oder 

platziert ist, die 
Entlüftungsöffnungen 
nicht blockiert werden.

A

ACHTUNG:
Um den 

Auftauvorgang zu 
beschleunigen, 
keine anderen 

m e c h a n i s c h e n 
Geräte oder Geräte 
verwenden, die nicht 
vom Hersteller
 empfohlen sind.

  A

ACHTUNG:
Dem 

Kühlmittelkreislauf 
keine Schäden 
zufügen.

A

ACHTUNG: 
In den 

ebensmittelaufbe-
wahrungsfächern 

keine 
elektrischen 
Geräte verwenden,
die nicht vom 
Hersteller empfohlen 
sind.

 A

 WARNUNG: 
Lagern Sie 

keinerlei explosiven 
Substanzen 
(dazu zählen 
auch Sprühdosen 
mit brennbarem 
Treibmittel) im Gerät.
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Dieses Gerät ist für die 
private Nutzung oder 
für den Gebrauch bei 
folgenden ähnlichen 
Anwendungen konzipiert 
wurden
-	 In Personalküchen 

in Geschäften, 
Büros und anderen 
Arbeitsumgebungen;
-	 In Bauernhöfen, 

Hotels, Motels und 
anderen Unterkünften, 
für den Gebrauch der 
Kunden;
- 	 U m g e b u n g e n  

mit Übernachtung und 
Frühstück;
- 	 Bei Catering und 

ähnlichen Non-Retail-
Anwendungen.
 Allgemeine Hinweise 
zu Ihrer Sicherheit
•	 Wenn Sie das 

Gerät entsorgen 
möchten, wenden 
Sie sich am besten 
an den autorisierten 
Kundendienst. 
Hier erhalten 
Sie notwendige 
Informationen und 
erfahren, welche Stellen 
für die Entsorgung 
zuständig sind.

•	 Bei Problemen und Fragen 
zum Gerät wenden Sie 
sich grundsätzlich an den 
autorisierten Kundendienst. 
Ziehen Sie keine Dritten zu 
Rate, versuchen Sie nichts 
in Eigenregie, ohne den 
autorisierten Kundendienst 
davon in Kenntnis zu 
setzen.

•	 Bei Geräten mit 
Tiefkühlbereich: Der 
Verzehr von Speiseeis und 
Eiswürfeln unmittelbar 
nach der Entnahme aus 
dem Tiefkühlbereich ist 
nicht ratsam. (Dies kann zu 
Erfrierungen führen.) 

•	 Bei Geräten mit 
Tiefkühlbereich: Bewahren 
Sie Getränke in Flaschen 
sowie Dosen niemals im 
Tiefkühlbereich auf. Diese 
platzen. 

•	 Berühren Sie gefrorene 
Lebensmittel nicht mit 
der Hand; sie können 
festfrieren. 

•	 Trennen Sie Ihren 
Kühlschrank vor dem 
Reinigen oder Abtauen vom 
Stromnetz.

•	 Verwenden Sie niemals 
Dampf- oder Sprühreiniger 
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zum Reinigen und Abtauen 
Ihres Kühlschranks. Die 
Dämpfe oder Nebel 
können in Kontakt mit 
stromführenden Teilen 
geraten und Kurzschlüsse 
oder Stromschläge 
auslösen. 

•	 Missbrauchen Sie niemals 
Teile Ihres Kühlschranks (z. 
B. Tür) als Befestigungen 
oder Kletterhilfen. 

•	 Nutzen Sie keine 
elektrischen Geräte 
innerhalb des Kühlschranks.

•	 Achten Sie darauf, 
den Kühlkreislauf 
keinesfalls mit Bohr- oder 
Schneidwerkzeugen zu 
beschädigen. Das Kühlmittel 
kann herausspritzen, 
wenn die Gaskanäle des 
Verdunsters, Rohr- und 
Schlauchleitungen oder 
Oberflächenversiegelungen 
beschädigt werden. Dies 
kann zu Hautreizungen und 
Augenverletzungen führen.

•	 Decken Sie keinerlei 
Belüftungsöffnungen des 
Kühlschranks ab. 

•	 Elektrische Geräte dürfen 
nur von autorisierten 
Fachkräften repariert 

werden. Reparaturen 
durch weniger kompetente 
Personen können erhebliche 
Gefährdungen des 
Anwenders verursachen.

•	 Sollten Fehler oder 
Probleme während 
der Wartung oder 
Reparaturarbeiten 
auftreten, so trennen Sie 
den Kühlschrank von der 
Stromversorgung, indem 
Sie die entsprechende 
Sicherung abschalten oder 
den Netzstecker ziehen. 

•	 Ziehen Sie niemals am 
Netzkabel – ziehen Sie direkt 
am Stecker. 

•	 Achten Sie darauf, 
hochprozentige Getränke 
stehend und mit fest 
verschlossenem Deckel zu 
lagern.

•	 Bewahren Sie niemals 
Sprühdosen mit brennbaren 
und explosiven Substanzen 
im Kühlschrank auf.

•	 Nutzen Sie keine 
mechanischen oder anderen 
Hilfsmittel, um das Gerät 
abzutauen – es sei denn, 
solche Hilfsmittel werden 
ausdrücklich vom Hersteller 
empfohlen.
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•	 Dieses Produkt darf 
nicht von Personen 
(einschließlich Kindern) 
mit eingeschränkten 
physischen, sensorischen 
oder geistigen 
Fähigkeiten bedient 
werden, sofern sie nicht 
durch eine Person, 
die für ihre Sicherheit 
verantwortlich ist, in der 
Bedienung des Produktes 
angeleitet werden.

•	 Nehmen Sie einen 
beschädigten 
Kühlschrank nicht 
in Betrieb. Wenden 
Sie sich bei jeglichen 
Zweifeln an einen 
Kundendienstmitarbeiter.

•	 Die elektrische Sicherheit 
des Gerätes ist nur 
dann gewährleistet, 
wenn das hausinterne 
Erdungssystem den 
zutreffenden Normen 
entspricht.

•	 Setzen Sie das Gerät 
keinem Regen, Schnee, 
direktem Sonnenlicht 
oder Wind aus; dies kann 
die elektrische Sicherheit 
gefährden.

•	 Wenden Sie sich 
zur Vermeidung 
von Gefahren an 
den autorisierten 
Kundendienst, falls das 
Netzkabel beschädigt 
ist.

•	 Stecken Sie während 
der Installation niemals 
den Netzstecker ein. 
Andernfalls kann es zu 
schweren bis tödlichen 
Verletzungen kommen.

•	 Dieser Kühlschrank 
dient nur der 
Aufbewahrung von 
Lebensmitteln. Für 
andere Zwecke sollte 
er nicht verwendet 
werden.

•	 Das Etikett mit den 
technischen Daten 
befindet sich an der 
linken Innenwand des 
Kühlschranks.

•	 Schließen Sie Ihren 
Kühlschrank niemals 
an energiesparende 
Systeme an; dies 
kann den Kühlschrank 
beschädigen.
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•	 Falls sich ein blaues 
Licht am Kühlschrank 
befindet, blicken Sie 
nicht längere Zeit mit 
bloßem Augen oder 
optischen Werkzeugen 
hinein. 

•	 Bei manuell 
gesteuerten 
Kühlschränken warten 
Sie mindestens 5 
Minuten, bevor Sie den 
Kühlschrank nach einem 
Stromausfall wieder 
einschalten.

•	 Falls Sie das Gerät 
an einen anderen 
Besitzer weitergeben, 
vergessen Sie nicht, die 
Bedienungsanleitung 
ebenfalls 
auszuhändigen.

•	 Achten Sie darauf, 
dass das Netzkabel 
beim Transport des 
Kühlschranks nicht 
beschädigt wird. 
Übermäßiges Biegen 
des Kabels birgt 
Brandgefahr. Platzieren 

Sie keine schweren 
Gegenstände auf dem 
Netzkabel. 

•	 Berühren Sie den 
Netzstecker niemals 
mit feuchten oder gar 
nassen Händen.

•	 Schließen Sie den 
Kühlschrank nicht an 
lose Steckdosen an.

•	 Sprühen Sie aus 
Sicherheitsgründen 
niemals Wasser 
auf die Innen- und 
Außenflächen des 
Gerätes.

•	 Sprühen Sie keine 
Substanzen mit 
brennbaren Gasen, wie 
z. B. Propangas, in die 
Nähe des Kühlschranks; 
andernfalls 
bestehen Brand- und 
Explosionsgefahr.

•	 Stellen Sie keine mit 
Wasser gefüllten 
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Gegenstände auf 
den Kühlschrank; 
dies birgt Brand- und 
Stromschlaggefahr.

•	 Überladen Sie das 
Gerät nicht mit 
Lebensmitteln. Wenn 
das Gerät überladen ist, 
können beim Öffnen 
der Kühlschranktür 
Lebensmittel 
herausfallen und 
Verletzungen 
verursachen. 

•	 Stellen Sie keinesfalls 
Gegenstände auf 
den Kühlschrank; 
sie könnten beim 
Öffnen oder Schließen 
der Kühlschranktür 
herunterfallen.

•	 Materialien wie 
beispielsweise 
Impfstoffe, 
wärmeempfindliche 
Arznei, 
wissenschaftliche 
Proben usw. sollten 
nicht im Kühlschrank 
aufbewahrt 
werden, da sie bei 
exakt festgelegten 
Temperaturen gelagert 
werden müssen.

•	 Trennen Sie den 
Kühlschrank vom 
Stromnetz, wenn er 
längere Zeit nicht benutzt 
wird. Ein mögliches 
Problem im Netzkabel 
kann einen Brand 
auslösen.

•	 Wenn die 
höhenverstellbaren 
Füße nicht sicher auf 
dem Boden stehen, kann 
sich der Kühlschrank 
bewegen. Die 
angemessene Sicherung 
der höhenverstellbaren 
Füße am Boden kann 
eine Bewegung des 
Kühlschranks verhindern.

•	 Halten Sie den 
Kühlschrank beim 
Tragen nicht am Türgriff. 
Andernfalls könnte er 
abbrechen.

•	 Wenn Sie Ihr Produkt 
neben einem anderen 
Kühl- oder Gefrierschrank 
aufstellen möchten, 
sollte der Abstand 
zwischen beiden Geräten 
mindestens 8 cm 
betragen. Andernfalls 
können die benachbarten 
Seitenwände feucht 
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werden.
•	 Benutzen Sie das Gerät 

niemals, wenn die 
sich auf der Oberseite 
bzw. auf der Rückseite 
befindlichen Bereiche 
mit den elektronischen 
Leitern im Inneren 
geöffnet sind (Abdeckung 
der elektronischen 
Leiterplatten) (1).

1

1

Bei Geräten mit 
Wasserspender:
•	 Der Druck für die 

Kaltwasserzufuhr sollte 
maximal 90 psi (6,2 
bar) betragen. Wenn 
der Wasserdruck in 
Ihrem Haushalt 80 psi 
(5,5 bar) übersteigt, 
verwenden Sie bitte ein 

Druckbegrenzungsventil 
in Ihrem Leitungssystems. 
Sollten Sie nicht wissen, 
wie der Wasserdruck 
gemessen wird, 
ziehen Sie bitte einen 
Fachinstallateur hinzu.

•	 Sollte für Ihr 
Leitungssystem das Risiko 
eines Wasserschlags 
(Druckstoß) bestehen, 
verwenden Sie stets 
eine geeignete 
Druckstoßsicherung. 
Wenden Sie sich bitte an 
einen Fachinstallateur, 
falls Sie sich über die 
Wasserschlaggefährdung 
in Ihrem Leitungssystem 
nicht sicher sein sollten.

•	 Nutzen Sie niemals die 
Warmwasserzufuhr 
für den Einbau. 
Treffen Sie geeignete 
Vorsichtsmaßnahmen 
zum Schutz der Leitungen 
gegen mögliches 
Einfrieren. Die für 
den Betrieb zulässige 
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Wassertemperatur 
liegt im Bereich von 
mindestens 0,6°C 
(33°F) bis hin zu 
maximal 38°C (100°F ).

•	 Nur Trinkwasser 
verwenden.

Kinder – Sicherheit
•	 Bei abschließbaren Türen bewahren 

Sie den Schlüssel außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf.

•	 Achten Sie darauf, dass Kinder nicht 
mit dem Produkt spielen.

Erfüllung von WEEE-
Vorgaben zur Entsorgung 
von Altgeräten: 

Dieses Produkt erfüllt die 
Vorgaben der EU-WEEE-
Direktive (2012/19/EU). 

Das Produkt 
wurde mit einem 
Klassifizierungssymbol 
für elektrische und 

elektronische Altgeräte (WEEE) 
gekennzeichnet. 

Dieses Gerät wurde aus 
hochwertigen Materialien hergestellt, 
die wiederverwendet und recycelt 
werden können. Entsorgen Sie das 
Gerät am Ende seiner Einsatzzeit 
nicht mit dem regulären Hausmüll; 
geben Sie es stattdessen bei einer 
Sammelstelle zur Wiederverwertung 
von elektrischen und elektronischen 
Altgeräten ab. Ihre Stadtverwaltung 
informiert Sie gerne über geeignete 
Sammelstellen in Ihrer Nähe.

Hinweise zur Verpackung
Die Verpackungsmaterialien des 

Gerätes wurden gemäß nationalen 
U m w e l t s c h u t z b e s t i m m u n g e n 
aus recyclingfähigen Materialien 
hergestellt. Entsorgen Sie 
Verpackungsmaterialien nicht 
mit dem regulären Hausmüll 
oder anderen Abfällen. Bringen 
Sie Verpackungsmaterialien zu 
geeigneten Sammelstellen; Ihre 
Stadtverwaltung berät Sie gern.
Nicht vergessen!

Recycelte Materialien leisten einen 
wichtigen Beitrag zu einer schönen 
und gesunden Umwelt.

Wenn Sie zur Wiederverwertung von 
Verpackungsmaterialien beitragen 
möchten, informieren Sie sich bei Ihren 
Umweltschutzbehörden oder der 
Stadtverwaltung, wo entsprechende 
Sammelstellen zu finden sind.
HC-Warnung
Falls das Kühlsystem Ihres 
Produktes R600a enthält: 

Dieses Gas ist leicht entflammbar. 
Achten Sie also darauf, Kühlkreislauf 
und Leitungen während Betrieb und 
Transport nicht zu beschädigen. 
Bei Beschädigungen halten Sie das 
Produkt von potenziellen Zündquellen 
(z. B. offenen Flammen) fern und 
sorgen für eine gute Belüftung des 
Raumes, in dem das Gerät aufgestellt 
wurde. 
Ignorieren Sie diese Warnung, falls 
das Kühlsystem Ihres Produktes 
R134a enthält. 

Die Art des im Gerät eingesetzten 
Gases wird auf dem Typenschild an der 
linken Innenwand des Kühlschranks 
angegeben.
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Entsorgen Sie das Produkt keinesfalls 
durch Verbrennen.
Tipps zum Energiesparen
•	 Halten Sie die Kühlschranktüren nur 

möglichst kurz geöffnet.
•	 Geben Sie keine warmen Speisen 

oder Getränke in den Kühlschrank.
•	 Überladen Sie den Kühlschrank 

nicht; die Luft muss frei zirkulieren 
können.

•	 Stellen Sie den Kühlschrank nicht 
im direkten Sonnenlicht oder 
in der Nähe von Wärmequellen 
wie Öfen, Spülmaschinen oder 
Heizkörpern auf. Halten Sie den 
Kühlschrank mindestens 30 cm von 
Wärmequellen und mindestens 5 cm 
von elektrischen Öfen entfernt.

•	 Achten Sie darauf, Ihre Lebensmittel 
in verschlossenen Behältern 
aufzubewahren.

•	 Bei Geräten mit Tiefkühlbereich: Sie 
können noch mehr Lebensmittel 
einlagern, wenn Sie die Ablage 
oder Schublade aus dem 
Tiefkühlbereich herausnehmen. Der 
für Ihren Kühlschrank angegebene 
Energieverbrauch wurde nach 
dem Entfernen der Ablage oder 
Schublade und bei maximaler 
Beladung bestimmt. Ansonsten ist 
es Ihnen freigestellt, die Ablage oder 
Schublade zu verwenden.

•	 Das Auftauen von gefrorenen 
Lebensmitteln im Kühlbereich ist 
energiesparend und bewahrt die 
Qualität der Lebensmittel.
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3  Installation

B	Der Hersteller haftet nicht, falls die 
Angaben in dieser Anleitung nicht 
berücksichtigt werden.

Wenn Sie den Kühlschrank 
versetzen möchten:
1.	 Ziehen Sie zuvor den Netzstecker. 

Der Kühlschrank sollte geleert und 
gesäubert werden, bevor Sie ihn 
transportieren oder versetzen.

2.	 Sichern Sie die beweglic
3.	 hen Teile im Inneren (z. B. Ablagen, 

Zubehör, Gemüsefach etc.) vor dem 
Verpacken mit Klebeband, schützen 
Sie solche Teile vor Stößen. 
Umwickeln Sie die Verpackung 
mit kräftigem Klebeband oder 
stabilen Schnüren, beachten Sie 
die Transporthinweise auf der 
Verpackung.

4.	 Originalverpackung und 
Schaumstoffmaterialien sollten zum 
zukünftigen Transport des Gerätes 
aufbewahrt werden.

Vor dem Einschalten
Beachten Sie Folgendes, bevor Sie 

Ihren Kühlschrank benutzen:
1.	 Bringen Sie die beiden 

Kunststoffkeile wie nachstehend 
abgebildet an. Die Kunststoffkeile 
sorgen für den nötigen Abstand 
zwischen Kühlschrank und Wand, 
damit die Luft frei zirkulieren kann. 
(Die Abbildung dient lediglich zur 
Orientierung und kann daher etwas 
von Ihrem Gerät abweichen.)

2.	 Bitte bringen Sie die beiden 
Kunststoffkeile wie in der Abbildung 
gezeigt an. Die Kunststoffkeile 
sorgen für den richtigen Abstand 
zwischen Kühlschrank und 
Wand – und damit für die richtige 
Luftzirkulation. (Die Abbildung 
dient lediglich zur Orientierung und 
muss nicht exakt mit Ihrem Gerät 
übereinstimmen.

3.	 Reinigen Sie das Innere des 
Kühlschranks wie im Abschnitt 
„Wartung und Reinigung” 
beschrieben.

4.	 Schließen Sie den Netzstecker des 
Kühlschranks an eine Steckdose an. 
Beim Öffnen der Tür leuchtet die 
Innenbeleuchtung auf.

5.	 Beim Anspringen des Kompressors 
sind Geräusche zu hören. Die 
Flüssigkeiten und Gase im 
Kühlsystem können auch leichte 
Geräusche erzeugen, wenn der 
Kompressor nicht läuft. Dies ist völlig 
normal. 

6.	 Die Vorderkanten des Kühlgerätes 
können sich warm anfühlen. Dies 
ist normal. Diese Bereiche wärmen 
sich etwas auf, damit sich kein 
Kondenswasser bildet.
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Elektrischer Anschluss
Schließen Sie das Gerät an eine 

geerdete (Schuko-) Steckdose an. 
Diese Steckdose muss mit einer 
passenden Sicherung abgesichert 
werden.
Wichtig:
•	 Der Anschluss muss gemäß lokaler 

Vorschriften erfolgen.
•	 Der Netzstecker muss nach der 

Installation frei zugänglich bleiben.
•	 Die elektrische Sicherheit des 

Gerätes ist nur dann gewährleistet, 
wenn das hausinterne 
Erdungssystem den zutreffenden 
Normen entspricht.

•	 Die auf dem Typenschild an 
der linken Innenwand des 
Gerätes angegebene Spannung 
muss mit Ihrer Netzspannung 
übereinstimmen.

•	 Zum Anschluss dürfen keine 
Verlängerungskabel oder 
Mehrfachsteckdosen verwendet 
werden.

B	Ein beschädigtes Netzkabel 
muss unverzüglich durch 
einen qualifizierten Elektriker 
ausgetauscht werden.

B	Das Gerät darf vor Abschluss 
der Reparaturen nicht mehr 
betrieben werden! Es besteht 
Stromschlaggefahr!

Verpackungsmaterialien 
entsorgen

Das Verpackungsmaterial kann 
eine Gefahr für Kinder darstellen. 
Halten Sie Verpackungsmaterialien 
von Kindern fern oder entsorgen Sie 
das Verpackungsmaterial gemäß 
gültigen Entsorgungsbestimmungen. 
Entsorgen Sie das 
Verpackungsmaterial über geeignete 
Sammelstellen (Ihre Stadtverwaltung 
informiert Sie gerne), nicht über den 
regulären Hausmüll.

Die Verpackung Ihres Gerätes wurde 
aus recyclingfähigen Materialien 
hergestellt.
Altgeräte entsorgen

Entsorgen Sie Altgeräte auf 
umweltfreundliche Weise.
•	 Bei Fragen zur richtigen Entsorgung 

wenden Sie sich bitte an Ihren 
Händler, an eine Sammelstelle oder 
an Ihre Stadtverwaltung.

Bevor Sie das Gerät entsorgen, 
schneiden Sie den Netzstecker ab 
und machen die Türverschlüsse 
(sofern vorhanden) unbrauchbar, 
damit Kinder nicht in Gefahr gebracht 
werden.
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Aufstellung und 
Installation
A Falls die Tür des Raumes, in 

dem der Kühlschrank aufgestellt 
werden soll, nicht breit genug ist, 
wenden Sie sich an den autorisierten 
Kundendienst, lassen die 
Kühlschranktüren demontieren und 
befördern das Gerät seitlich durch die 
Tür. 
1.	  Stellen Sie Ihren Kühlschrank an 

einer gut erreichbaren Stelle auf.
2.	 Platzieren Sie den Kühlschrank 

nicht in der Nähe von Wärmequellen 
oder dort, wo er Feuchtigkeit oder 
direktem Sonnenlicht ausgesetzt ist.

3.	 Damit das Gerät richtig arbeiten 
kann, müssen Sie ausreichend Platz 
um das Gerät herum freilassen, 
damit eine ordentliche Belüftung 
gewährleistet ist. Wenn Sie den 
Kühlschrank in einer Nische 
aufstellen, müssen Sie einen 
Abstand von mindestens 5 cm zur 
Decke und 5 cm zu den Wänden 
einhalten. Stellen Sie das Gerät nicht 
auf Materialien wie Teppichen oder 
Teppichböden auf.

4.	 Stellen Sie Ihren Kühlschrank auf 
einem ebenen Untergrund auf, 
damit er nicht wackelt.

Füße einstellen
Wenn Ihr Kühlschrank nicht absolut 

gerade steht:
Sie können den Kühlschrank – wie 

in der Abbildung gezeigt – durch 
Drehen der Frontfüße ausbalancieren. 
Wenn Sie in Richtung des schwarzen 
Pfeils drehen, senkt sich die Ecke, 
an der sich der Fuß befindet. Beim 
Drehen in Gegenrichtung wird die 
Ecke angehoben. Diese Arbeit fällt 
erheblich leichter, wenn ein Helfer das 
Gerät etwas anhebt.
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4  Vorbereitung
•	 Ihr Kühlschrank sollte mindestens 

30 cm von Hitzequellen wie 
Kochstellen, Öfen, Heizungen, 
Herden und ähnlichen Einrichtungen 
aufgestellt werden. Halten Sie 
mindestens 5 cm Abstand zu 
Elektroöfen ein, vermeiden Sie die 
Aufstellung im direkten Sonnenlicht.

•	 Sorgen Sie dafür, dass das Innere 
Ihres Kühlschranks gründlich 
gereinigt wird.

•	 Falls zwei Kühlschränke 
nebeneinander aufgestellt werden 
sollen, achten Sie darauf, dass 
mindestens 2 cm Abstand zwischen 
den Geräten verbleibt.

•	 Wenn Sie den Kühlschrank zum 
ersten Mal in Betrieb nehmen, 
halten Sie sich bitte an die folgenden 
Anweisungen für die ersten sechs 
Betriebsstunden.

•	 Die Kühlschranktür sollte nicht zu 
häufig geöffnet werden.

•	 Der Kühlschrank muss zunächst 
vollständig leer arbeiten.

•	 Ziehen Sie nicht den Netzstecker. 
Falls der Strom ausfallen sollte, 
beachten Sie die Warnhinweise 
im Abschnitt „Empfehlungen zur 
Problemlösung“.

•	 Für einen energieeffizienten Betrieb 
und die qualitätsgerechte Lagerung 
des Gefriergut sind stets die mit dem 
Gefrierschrank gelieferten Körbe/
Schübe zu verwenden.

•	 Ein direkter Kontakt des Gefrierguts 
mit dem Temperatursensor im 
Gefrierschrank kann zu einem 
erhöhten Energieverbrauch des 

Geräts führen. Daher muss solch ein 
Kontakt mit einem oder mehreren 
Sensoren vermieden werden.

•	 Das Gerät wurde zum Betrieb bei 
Umgebungstemperaturen bis 
43 °C ausgelegt. Auch falls die 
Umgebungstemperatur unter 
-15 °C abfallen sollte, tauen 
Lebensmittel im Gefrierfach dank 
des verbesserten elektronischen 
Temperaturregelungssystems 
nicht auf. Bei der ersten Installation 
sollte das Gerät NICHT bei geringen 
Umgebungstemperaturen 
aufgestellt werden. Dies liegt 
daran, dass der Tiefkühlbereich 
die Standardbetriebstemperatur 
nicht erreichen kann. Sobald das 
Gerät im Normalbetrieb arbeitet, 
können Sie es auch an einer 
anderen Stelle aufstellen. Somit 
können Sie Ihr Gerät später in der 
Garage oder einem unbeheizten 
Raum aufstellen, ohne sich 
Sorgen machen zu müssen, dass 
Ihre eingefrorenen Lebensmittel 
verderben könnten. Es ist jedoch 
durchaus wahrscheinlich, dass 
die oben erwähnten niedrigen 
Temperaturen dazu führen, dass 
die Lebensmittel im Kühlbereich 
gefrieren; daher verbrauchen Sie 
die Lebensmittel im Kühlbereich 
bitte auf eine bedarfsgerechte, 
kontrollierte Weise. Sobald sich 
die Umgebungstemperatur 
wieder normalisiert, können Sie 
die Einstellung wie erforderlich 
anpassen. 
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•	 Bei Umgebungstemperaturen unter 
0 °C gefrieren die Lebensmittel im 
Kühlbereich. Daher empfehlen wir, 
den Kühlbereich an Orten mit derart 
niedrigen Temperaturen nicht zu 
nutzen. Den Tiefkühlbereich können 
Sie jedoch ganz normal weiter 
nutzen.

•	 Bei einigen Modellen schaltet sich 
das Armaturenbrett 5 Minuten nach 
dem Schließen der Tür automatisch 
ab. Es schaltet sich wieder an, wenn 
die Tür geöffnet wurde oder indem 
man auf einen beliebigen Schalter 
drückt.

•	 Temperaturschwankungen 
aufgrund des Öffnens/Schließens 
der Kühlschranktür können zur 
Kondensation an den Böden in der 
Tür und im Kühlschrankinnern sowie 
an den Glasbehältern führen.
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Türanschlag umkehren

Gehen Sie der Reihe nach vor.
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5  So bedienen Sie Ihren Kühlschrank
Betriebstemperatur einstellen

Warm Cold

Die Betriebstemperatur wird über 
die Temperatursteuerung reguliert.

1 = Schwächste Kühlung (wärmste 
Einstellung)

MAX.  = Stärkste Kühlung (kälteste 
Einstellung)

* Aktiviert zusätzlich 
Schnellkühlfunktion

Bitte wählen Sie die der 
gewünschten Temperatur 
entsprechende Einstellung.

Die Innentemperatur hängt auch 
von der Umgebungstemperatur 
ab, außerdem davon, wie oft die 
Tür geöffnet wird und wie viel 
Lebensmittel im Inneren gelagert 
werden.    

Beim häufigen Öffnen der Tür steigt 
die Innentemperatur an.

Aus diesem Grund empfehlen wir, 
die Tür möglichst schnell wieder zu 
schließen.

Zum Lagern von Lebensmitteln 
sollte die Innentemperatur des 
Gerätes -18 °C betragen. Sie können 
noch tiefere Temperaturen erreichen, 
indem Sie den Thermostatknopf zur 
Position MAX. hin drehen.

Wir empfehlen, die Temperatur mit 
einem Thermometer zu überprüfen – 
so können Sie sicher sein, dass in den 
Ablagen die gewünschte Temperatur 
herrscht. Denken Sie daran, das 
Thermometer sofort abzulesen, da 
die angezeigte Temperatur sehr 
schnell ansteigt, sobald Sie das 
Thermometer aus dem Kühlgerät 
nehmen.
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Thermostatknopf 
Der Thermostatknopf befindet sich 

an der oberen Zierblende.

Wichtig:
Wenn Sie den Schnellgefrierschalter 

betätigen oder die Temperatur 
senken, kann es einen Moment 
dauern, bis sich der Kompressor 
einschaltet. Dies ist völlig normal und 
keine Fehlfunktion des Kompressors.
Einfrieren

Einfrieren von Lebensmitteln
In Ihrem Gerät können Sie frische 

Nahrungsmittel einfrieren und auch 
bereits gefrorene Lebensmittel 
lagern.

Bitte beachten Sie dazu die 
Empfehlungen auf der Verpackung 
der Lebensmittel.

•	 Achtung
Frieren Sie keine 

kohlensäurehaltigen Getränke ein: 
Die Flaschen können beim Einfrieren 
platzen Gehen Sie umsichtig mit 
gefrorenen Produkten wie farbigen 
Eiswürfeln um.Überschreiten Sie 
die Tiefkühlkapazität Ihres Geräts 
innerhalb von 24 Stunden nicht. 
Beachten Sie das Typenschild.  

Um eine hohe Qualität der 
Lebensmittel zu bewahren, müssen 
Nahrungsmittel so schnell wie 
möglich eingefroren werden.

Dadurch sollte die Gefrierkapazität 
nicht überschritten werden und die 
Innentemperatur des Kühlgerätes 
nicht ansteigen.
•	 Achtung

Trennen Sie bereits gefrorene 
Lebensmittel grundsätzlich von 
Nahrungsmitteln, die gerade erst in 
des Kühlgerät gegeben wurden.

Beim Einfrieren heißer Speisen 
arbeitet der Kompressor so lange, bis 
die Lebensmittel komplett gefroren 
sind. Dies kann vorübergehend 
zu einer stärkeren Abkühlung des 
Kühlbereiches führen.



DE22

Machen Sie sich keine Sorgen, wenn 
sich die Kühlschranktür kurz nach 
dem Schließen nur mit Mühe öffnen 
lassen sollte. Dies liegt daran, dass 
sich die Druckunterschiede zwischen 
Innenraum und Umgebung erst 
einmal ausgleichen müssen. Nach ein 
paar Minuten lässt sich die Tür ganz 
normal öffnen.

Nach dem Schließen der Tür hören 
Sie ein Vakuumgeräusch. Dies ist 
völlig normal.
Schnellgefrieren

Wenn Sie große Mengen frischer 
Lebensmittel einfrieren möchten, 
betätigen Sie den Einstellungsknopf 
24 Stunden vor dem Einlagern 
von frischen Lebensmitteln im 
Schnellgefrierfach.

Wir empfehlen dringend, den Knopf 
mindestens 24 Stunden lang in der 
Maximalposition zu belassen – so 
können Sie die maximale Menge an 
Gefriergut verarbeiten. Achten Sie 
besonders darauf, tiefgekühlte und 
frische Speisen nicht zu vermischen.

Vergessen Sie nicht, den 
Thermostatknopf wieder in 
seine ursprüngliche Position 
zurückzustellen, sobald die 
Lebensmittel eingefroren sind.

Tür-offen-Warnung
* Möglicherweise nicht für alle 
Modelle verfügbar.

Ein Signal ertönt, wenn die Tür des 
Kühlschrank / Gefrierschranks oder 
des Tiefkühlfachs für eine bestimmte 
Zeit geöffnet bleibt. Dieses Tonsignal 
verstummt, sobald Sie eine beliebige 
Taste drücken oder die Tür wieder 
schließen.
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Frische Lebensmittel 
tiefkühlen

Es ist ratsam, die Lebensmittel 
einzuwickeln oder abzudecken, bevor 
sie im Kühlschrank gelagert werden.

Heiße Spiesen müssen auf 
Raumtemperatur abgekühlt sein, 
ehe sie in den Kühlschrank gegeben 
werden.

Lebensmittel, die Sie einfrieren 
möchten, sollten frisch und von guter 
Qualität sein.

Verteilen Sie die Lebensmittel / 
Gerichte auf familienfreundliche oder 
sonstwie sinnvolle Portionen.

Lebensmittel sollten luftdicht 
verpackt sein, damit sie nicht 
austrocknen. Dies gilt auch dann, 
wenn Sie Lebensmittel nur kurze Zeit 
lagern möchten.

Geeignete Verpackungs materialien 
müssen reißfest, luftdicht und 
unempfindlich gegenüber Kälte, 
Feuchtigkeit, Gerüchen, Ölen und 
Säuren sein. Darüber hinaus müssen 
sie sich leicht verschließen lassen, 
unkompliziert in der Handhabung und 
natürlich zum Tiefkühlen geeignet 
sein.

Verbrauchen Sie eingefrorene 
Lebensmittel nicht direkt nach dem 
Auftauen und frieren Sie sie nicht 
wieder ein.

Bitte beachten Sie die folgenden 
Hinweise, um beste Resultate zu 
erzielen.
1.	 Frieren Sie nicht zu große Mengen 

auf einmal ein. Die Qualität der 
Lebensmittel bleibt am besten 
erhalten, wenn sie so schnell wie 
möglich bis in den Kern tiefgekühlt 
werden.

2.	 Wenn Sie noch warme Speisen in 
das Tiefkühlfach stellen, bewirken 
Sie damit, dass das Kühlsystem 
ununterbrochen arbeitet, bis die 
Speisen komplett tiefgekühlt sind.

3.	 Achten Sie besonders darauf, 
bereits tiefgekühlte und frische 
Speisen nicht zu vermischen.

Empfehlungen zur 
Konservierung von 
gefrorenen Lebensmitteln

Handelsübliche, verpackte 
Tiefkühlkost sollte gemäß den 
Hinweisen des Herstellers zur 
Lagerung in Viersterne-Fächern 

 gelagert werden.
Um besonders gute Ergebnisse zu 

erzielen und zu erhalten, sollten Sie 
Folgendes berücksichtigen:
1.	 Geben Sie Lebensmittel so schnell 

wie möglich nach dem Kauf in den 
Tiefkühlbereich.

2.	 Sorgen Sie dafür, dass sämtliche 
Lebensmittel beschriftet und mit 
einem Datum versehen werden.

3.	 Achten Sie darauf, dass das 
Mindesthaltbarkeitsdatum auf der 
Verpackung nicht überschritten 
wird.

Bei Stromausfall halten Sie die Tür 
des Tiefkühlbereiches geschlossen. 
Gefrorene Lebensmittel nehmen 
keinen Schaden, solange der 
Stromausfall nicht länger als unter 
„Haltezeit nach Ausfall“ (siehe 
Technische Daten) angegeben 
andauert. Falls der Stromausfall 
länger andauern sollte, müssen 
Sie die Lebensmittel überprüfen 
und nötigenfalls entweder sofort 
konsumieren oder kochen und danach 
wieder einfrieren.
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Abtauen
Der Tiefkühlbereich taut automatisch 

ab.
Lebensmittel einlagern

Tiefkühlbereich-
Ablagen

Verschiedene gefrorene 
Lebensmittel wie Fleisch, Fisch, 
Speiseeis, Gemüse, etc.

Eierhalter Eier

Kühlbereich-Ablagen
Lebensmittel in Pfannen, 

Töpfen, auf abgedeckten 
Tellern, in geschlossenen 
Behältern

Kühlbereich-Türablagen
Kleine, verpackte 

Lebensmittelprodukte oder 
Getränke (zum Beispiel Milch, 
Saft und Bier)

Gemüsefach Gemüse und Früchte

Frischefach Milchprodukte (Käse, Butter, 
...), Salami, und so weiter

Hinweise zum Tiefkühlen
Lebensmittel sollten 

schnellstmöglich eingefroren werden, 
damit sie nicht an Qualität verlieren. 

Nur bei Temperaturen von -18 °C oder 
weniger ist es möglich, Lebensmittel 
lange Zeit zu lagern. 

Sie können die Frische von 
Lebensmitteln viele Monate bewahren 
(bei einer Temperatur von -18 °C oder 
weniger im Tiefkühlbereich).
WARNUNG! A 

• Verteilen Sie die Lebensmittel / 
Gerichte auf familienfreundliche oder 
sonstwie sinnvolle Portionen.

• Lebensmittel sollten luftdicht 
verpackt sein, damit sie nicht 
austrocknen. Dies gilt auch dann, 
wenn Sie Lebensmittel nur kurze Zeit 
lagern möchten.

Benötigtes Verpackungsmaterial:
• Kältebeständiges Klebeband
• Selbstklebende Etiketten
• Gummiringe
• Stift

Geeignete Verpackungsmaterialien 
müssen reißfest und unempfindlich 
gegenüber Kälte, Feuchtigkeit, 
Gerüchen, Ölen und Säuren sein.

Einzufrierende Lebensmittel sollten 
keinen direkten Kontakt zu bereits 
gefrorenen Lebensmitteln haben, 
damit diese nicht anzutauen. 	

Die Gefrierkapazität Ihres 
Kühlschranks können Sie im Abschnitt 
„Technische Daten“ im ersten Teil 
nachlesen.

Halten Sie sich hinsichtlich der 
Aufbewahrungsdauer immer an die 
Tabellenwerte.

Verbrauchen Sie eingefrorene 
Lebensmittel nicht direkt nach dem 
Auftauen und frieren Sie sie nicht 
wieder ein.
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6  Wartung und Reinigung
A	Verwenden Sie zu 

Reinigungszwecken niemals Benzin 
oder ähnliche Substanzen.

B	Wir empfehlen, vor dem Reinigen 
den Netzstecker zu ziehen.

C	 Verwenden Sie zur Reinigung 
niemals scharfe Gegenstände, Seife, 
Haushaltsreiniger, Waschmittel oder 
Wachspolituren.

C	 Bei nicht eisfreien Geräten 
bilden sich Wassertropfen an der 
Rückwand des Kühlfaches, die 
zu einer fingerdicken Eisschicht 
gefrieren können. Nicht beseitigen, 
nicht reinigen, niemals Öl oder 
andere Mittel auftragen.

C	 Reinigen Sie die Außenflächen 
des Gerätes nur mit einem leicht 
angefeuchteten Mikrofasertuch. 
Schwämme und andere 
Reinigungshilfen können die 
Oberfläche verkratzen.

C	 Reinigen Sie das Gehäuse des 
Gerätes mit lauwarmem Wasser, 
wischen Sie die Flächen danach 
trocken.

B	Zur Reinigung des Innenraums 
verwenden Sie ein feuchtes 
Tuch, das Sie in eine Lösung aus 
1 Teelöffel Natron und einem 
halben Liter Wasser getaucht 
und ausgewrungen haben. Nach 
dem Reinigen wischen Sie den 
Innenraum trocken.

B	Achten Sie darauf, dass kein Wasser 
in das Lampengehäuse oder andere 
elektrische Komponenten eindringt.

B	Wenn Ihr Kühlgerät längere Zeit 
nicht benutzt wird, ziehen Sie 
den Netzstecker, nehmen alle 
Lebensmittel heraus, reinigen das 
Gerät und lassen die Türe geöffnet.

C	 Kontrollieren Sie die Türdichtungen 
regelmäßig, um sicherzustellen, 
dass diese sauber und frei von 
Speiseresten sind.

C	 Zum Entfernen einer Türablage 
räumen Sie sämtliche 
Gegenständen aus der Ablage und 
schieben diese dann nach oben 
heraus.

C Verwenden Sie zur Reinigung 
der Außenflächen und Chrom-
beschichteten Produktteile niemals 
Reinigungsmittel oder Wasser, 
die/das Chlor enthält. Chlor lässt 
Metalloberflächen korrodieren.

CVerwenden Sie keine spitzen 
oder scheuernde Gegenstände, 
Seifen, Reinigungsmittel bzw. 
Chemikalien, sowie auch kein 
Benzin, keine Benzole bzw. Wachse 
usw. Andernfalls werden die 
Einprägungen auf den Plasteteilen 
möglicherweise beschädigt oder 
deformiert. Verwenden Sie warmes 
Wasser und einen weichen Lappen 
zum anschließenden Trockenreiben.



Schutz der 
Kunststoffflächen 
C	 Geben Sie keine Öle oder stark 

fetthaltige Speisen offen in Ihren 
Kühlschrank / Gefrierschrank – 
dadurch können die Kunststoffflächen 
angegriffen werden. Sollten die 
Plastikoberflächen einmal mit Öl in 
Berührung kommen, so reinigen Sie 
die entsprechend Stellen umgehend 
mit warmem Wasser.
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7  Empfehlungen zur Problemlösung

Bitte arbeiten Sie diese Liste durch, bevor Sie den Kundendienst anrufen. Das 
kann Ihnen Zeit und Geld sparen. In der Liste finden Sie häufiger auftretende 
Probleme, die nicht auf Verarbeitungs- oder Materialfehler zurückzuführen 
sind. Nicht alle hier beschriebenen Funktionen sind bei jedem Modell verfügbar.

Der Kühlschrank / Gefrierschrank arbeitet nicht. 
•	 Ist der Kühlschrank / Gefrierschrank richtig angeschlossen? Stecken Sie den 

Netzstecker in die Steckdose.
•	 Ist die entsprechende Haussicherung herausgesprungen oder 

durchgebrannt? Überprüfen Sie die Sicherung.
Kondensation an den Seitenwänden des Kühlbereiches. (Multizone, Kühlkontrolle 

und FlexiZone)
•	 Sehr geringe Umgebungstemperaturen. Häufiges Öffnen und Schließen der 

Tür. Sehr feuchte Umgebung. Offene Lagerung von feuchten Lebensmitteln. 
Tür nicht richtig geschlossen. Kühlere Thermostateinstellung wählen. 

•	 Türen kürzer geöffnet halten oder seltener öffnen.
•	 Offene Behälter abdecken oder mit einem geeigneten Material einwickeln.
•	 Kondensation mit einem trockenen Tuch entfernen und überprüfen, ob diese 

erneut auftritt.
Der Kompressor läuft nicht
•	 Eine Schutzschaltung stoppt den Kompressor bei kurzzeitigen 

Unterbrechungen der Stromversorgung und wenn das Gerät zu oft und 
schnell ein- und ausgeschaltet wird, da der Druck des Kühlmittels eine Weile 
lang ausgeglichen werden muss. Ihr Kühlschrank / Gefrierschrank beginnt 
nach etwa sechs Minuten wieder zu arbeiten. Bitte wenden Sie sich an den 
Kundendienst, falls Ihr Kühlschrank / Gefrierschrank nach Ablauf dieser Zeit 
nicht wieder zu arbeiten beginnt.

•	 Der Kühlschrank / Gefrierschrank taut ab. Dies ist bei einem vollautomatisch 
abtauenden Kühlschrank / Gefrierschrank völlig normal. Das Gerät taut von 
Zeit zu Zeit ab.

•	 Der Netzstecker ist nicht eingesteckt. Überprüfen Sie, ob das Gerät richtig 
angeschlossen ist.

•	 Stimmen die Temperatureinstellungen?
•	 Eventuell ist der Strom ausgefallen.
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Der Kühlschrank / Gefrierschrank arbeitet sehr intensiv oder über eine sehr lange 
Zeit.

•	 Ihr neues Gerät ist vielleicht etwas breiter als sein Vorgänger. Dies ist völlig 
normal. Große Kühlgeräte arbeiten oft längere Zeit.

•	 Die Umgebungstemperatur ist eventuell sehr hoch. Dies ist völlig normal.
•	 Das Kühlgerät wurde möglicherweise erst vor kurzem in Betrieb genommen 

oder mit Lebensmitteln gefüllt. Es kann einige Stunden länger dauern, bis der 
Kühlschrank / Gefrierschrank seine Arbeitstemperatur erreicht hat.

•	 Kurz zuvor wurden größere Mengen warmer Speisen im Kühlschrank / 
Gefrierschrank eingelagert. Heiße Speisen führen dazu, dass der Kühlschrank 
/ Gefrierschrank etwas länger arbeiten muss, bis die geeignete Temperatur 
zur sicheren Lagerung erreicht ist.

•	 Türen wurden häufig geöffnet oder längere Zeit nicht richtig geschlossen. 
Der Kühlschrank / Gefrierschrank muss länger arbeiten, weil warme Luft in 
den Innenraum eingedrungen ist. Öffnen Sie die Türen möglichst selten.

•	 Die Tür des Kühl- oder Tiefkühlbereichs war nur angelehnt. Vergewissern Sie 
sich, dass die Türen richtig geschlossen wurden.

•	 Die Kühlschrank / Gefrierschranktemperatur ist sehr niedrig eingestellt. 
Stellen Sie die Kühlschrank / Gefrierschranktemperatur höher ein und warten 
Sie, bis die gewünschte Temperatur erreicht ist.

•	 Die Türdichtungen von Kühl- oder Gefrierbereich sind verschmutzt, 
verschlissen, beschädigt oder sitzen nicht richtig. Reinigen oder ersetzen Sie 
die Dichtung. Beschädigte oder defekte Dichtungen führen dazu, dass der 
Kühlschrank / Gefrierschrank länger arbeiten muss, um die Temperatur halten 
zu können.

Die Temperatur im Tiefkühlbereich ist sehr niedrig, während die Termperatur im 
Kühlbereich normal ist.

•	 Die Tiefkühltemperatur ist sehr niedrig eingestellt. Stellen Sie die 
Gefrierfachtemperatur wärmer ein und prüfen Sie.

Die Temperatur im Kühlbereich ist sehr niedrig, während die Termperatur im 
Tiefkühlbereich normal ist.

•	 Die Kühltemperatur ist eventuell sehr niedrig eingestellt. Stellen Sie die 
Kühlbereichtemperatur wärmer ein und prüfen Sie.

Im Kühlbereich gelagerte Lebensmittel frieren ein.
•	 Die Kühltemperatur ist eventuell sehr niedrig eingestellt. Stellen Sie die 

Kühlbereichtemperatur wärmer ein und prüfen Sie.
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Die Temperatur im Kühl- oder Tiefkühlbereich ist sehr hoch.
•	 Die Temperatur des Kühlbereichs ist eventuell sehr hoch eingestellt. Die 

Einstellung des Kühlbereichs beeinflusst die Temperatur im Tiefkühlbereich. 
Stellen Sie den Kühl- oder Tiefkühlbereich auf die gewünschte Temperatur 
ein.

•	 Türen wurden häufig geöffnet oder längere Zeit nicht richtig geschlossen; 
weniger häufig öffnen.

•	 Die Tür wurde eventuell nicht richtig geschlossen; Tür richtig schließen.
•	 Kurz zuvor wurden größere Mengen warmer Speisen im Kühlschrank / 

Gefrierschrank eingelagert. Warten Sie, bis der Kühl- oder Tiefkühlbereich die 
gewünschte Temperatur erreicht.

•	 Der Kühlschrank / Gefrierschrank war kurz zuvor von der Stromversorgung 
getrennt. Ihr Kühlschrank / Gefrierschrank braucht einige Zeit, um sich auf die 
gewünschte Temperatur abzukühlen.

Das Betriebsgeräusch nimmt zu, wenn der Kühlschrank / Gefrierschrank arbeitet.
•	 Das Leistungsverhalten des Kühlgerätes kann sich je nach 

Umgebungstemperatur ändern. Dies ist völlig normal und keine Fehlfunktion.
Vibrationen oder Betriebsgeräusche.
•	 Der Boden ist nicht eben oder nicht fest. Der Kühlschrank / Gefrierschrank 

wackelt, wenn er etwas bewegt wird. Achten Sie darauf, dass der Boden eben 
ist und das Gewicht des Kühlschrank / Gefrierschranks problemlos tragen 
kann. 

•	 Das Geräusch kann durch auf dem Kühlschrank / Gefrierschrank abgestellte 
Gegenstände entstehen. Nehmen Sie abgestellte Gegenstände vom 
Kühlschrank / Gefrierschrank herunter.

Fließ- oder Spritzgeräusche sind zu hören.
•	 Aus technischen Gründen bewegen sich Flüssigkeiten und Gase innerhalb 

des Gerätes. Dies ist völlig normal und keine Fehlfunktion.
Windähnliche Geräusche sind zu hören.
•	 Zum gleichmäßigen Kühlen werden Ventilatoren eingesetzt. Dies ist völlig 

normal und keine Fehlfunktion.
Kondensation an den Kühlschrank / Gefrierschrankinnenflächen.
•	 Bei heißen und feuchten Wetterlagen tritt verstärkt Eisbildung und 

Kondensation auf. Dies ist völlig normal und keine Fehlfunktion. 
•	 Die Türen wurden eventuell nicht richtig geschlossen; Türen komplett 

schließen.
•	 Türen wurden häufig geöffnet oder längere Zeit nicht richtig geschlossen; 

weniger häufig öffnen.
Feuchtigkeit sammelt sich an der Außenseite des Kühlschrank / 

Gefrierschranks oder an den Türen.
•	 Eventuell herrscht hohe Luftfeuchtigkeit; dies ist je nach Wetterlage völlig 

normal. Die Kondensation verschwindet, sobald die Feuchtigkeit abnimmt.
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Unangenehmer Geruch im Kühlschrank / Gefrierschrankinnenraum.
•	 Das Innere des Kühlschrank / Gefrierschranks muss gereinigt werden. 

Reinigen Sie das Innere des Kühlschrank / Gefrierschranks mit einem 
Schwamm, den Sie mit lauwarmem oder kohlensäurehaltigem Wasser 
angefeuchtet haben. 

•	 Bestimmte Behälter oder Verpackungsmaterialien verursachen den Geruch. 
Verwenden Sie andere Behälter oder Verpackungsmaterial einer anderen 
Marke.

Die Tür wurde nicht richtig geschlossen.
•	 Lebensmittelpackungen verhindern eventuell das Schließen der Tür. 

Entfernen Sie die Verpackungen, welche die Tür blockieren. 
•	 Der Kühlschrank / Gefrierschrank steht nicht mit sämtlichen Füßen fest 

auf dem Boden und schaukelt bei kleinen Bewegungen. Stellen Sie die 
Höheneinstellschrauben ein. 

•	 Der Boden ist nicht eben oder nicht stabil genug. Achten Sie darauf, dass 
der Boden eben ist und das Gewicht des Kühlschrank / Gefrierschranks 
problemlos tragen kann.

Das Gemüsefach klemmt.
•	 Die Lebensmittel berühren eventuell den oberen Teil der Schublade. Ordnen 

Sie die Lebensmittel in der Schublade anders an.






